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SQ Udhëzimet për përdorim | Frigorifer 2
HR Upute za uporabu | Hladnjak 15
MK Упатство за ракување | Фрижидер 27
SR Упутство за употребу | Фрижидер 41
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1.  INFORMACIONI I SIGURISË
Përpara instalimit dhe 
përdorimit të kësaj pajisjeje, 
lexoni me kujdes udhëzimet e 
dhëna. Prodhuesi nuk është 
përgjegjës për lëndimet apo 
dëmet si rezultat i instalimit 
apo përdorimit të pasaktë. 
Gjithmonë mbajini udhëzimet 
në një vend të sigurt dhe ku 
mund të arrihen lehtë për t'iu 
referuar në të ardhmen.
1.1 Siguria e fëmijëve dhe 
personave vulnerabël
• Kjo pajisje mund të 

përdoret nga fëmijë të 
moshës 8 vjeç e sipër dhe 
persona me aftësi të 
kufizuara fizike, ndijimesh 
ose mendore ose që nuk 
kanë eksperiencë dhe 
njohuri, nëse këta mbahen 
nën mbikëqyrje ose 
udhëzohen për përdorimin 
e sigurt të pajisjes dhe i 
kuptojnë rreziqet e 
përdorimit. Fëmijët e 
moshës nga 3 deri në 8 

vjeç dhe personat me aftësi 
shumë të mëdha dhe 
komplekse të kufizuara 
lejohen të ngarkojnë dhe 
shkarkojnë pajisjen me 
kusht që të jenë udhëzuar 
siç duhet. Fëmijët më të 
vegjël se 3 vjeç duhet të 
mbahen larg nga pajisja, 
përveçse kur mbikëqyren 
në mënyrë të 
vazhdueshme.

• Fëmijët duhet të mbikqyren 
për t'u siguruar se nuk 
luajnë me pajisjen.

• Fëmijët nuk duhet të 
kryejnë pastrimin dhe 
mirëmbajtjen e pajisjes pa 
mbikëqyrje.

• Mbajeni të gjithë paketimin 
larg nga fëmijët dhe hidheni 
atë siç kërkohet.

1.2 Siguria e 
përgjithshme
• Kjo pajisje përdoret vetëm 

për mbajtjen e ushqimeve 
dhe të pijeve.
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• Kjo paisje është krijuar për 
përdorim shtëpiak në 
ambient të brendshëm.

• Kjo paisje mund të përdoret 
në: zyra, dhoma hoteli, 
dhoma bujtine, dhoma 
hoteli rural, si dhe në vende 
të ngjashme ku përdorimi 
nuk tejkalon (mesatarisht) 
nivelet e përdorimit 
shtëpiak.

• Për të shmangur 
kontaminimin e ushqimit, 
respektoni udhëzimet e 
mëposhtme:
– mos e hapni derën për 

periudha të gjata;
– pastroni rregullisht 

sipërfaqet që mund të 
bien në kontakt me 
ushqimin dhe sistemet e 
aksesueshme të 
shkarkimit;

– ruajeni mishin e 
pagatuar dhe peshkun 
në enë të përshtatshme 
në frigorifer, që të mos 
bien në kontakt me 
ushqimet e tjera ose të 
mos pikojnë mbi 
ushqimet e tjera.

• PARALAJMËRIM: Mbajini 
pa pangesa vrimat e ajrimit 
në kasën e pajisjes ose në 
strukturën inkaso.

• PARALAJMËRIM: Mos 
përdorni pajisje mekanike 

apo mjete të tjera për të 
përshpejtuar procesin e 
shkrirjes, përveç atyre të 
rekomanduara nga 
prodhuesi.

• PARALAJMËRIM: Mos e 
dëmtoni qarkun e ftohësit.

• PARALAJMËRIM: Mos 
përdorni pajisje elektrike 
brenda ndarëseve të 
ruajtjes së ushqimeve të 
pajisjes, përveç nëse janë 
lloji i rekomanduar nga 
prodhuesi.

• Mos përdorni spërkatësin e 
ujit dhe avullin për të 
pastruar pajisjen.

• Pastrojeni pajisjen me copë 
të butë e të njomë. Përdorni 
vetëm detergjentë neutralë. 
Mos përdorni produkte 
gërryese, materiale të 
ashpra pastruese, tretës 
ose objekte metalike.

• Kur pajisja lihet bosh për 
periudha të gjata kohe, 
fikeni, shkrijeni, pastrojeni, 
thajeni dhe lëreni derën të 
hapur për të mos lejuar 
zhvillimin e mykut brenda 
pajisjes.

• Mos mbani substanca 
shpërthyese si kanaçe 
aerosoli me lëndë djegëse 
të ndezshme në këtë 
pajisje.

• Për të shmangur rreziqet, 
nëse kordoni elektrik është 
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e dëmtuar, duhet 
zëvendësuar nga 
prodhuesi, qendra e 

autorizuar e shërbimit ose 
persona me kualifikim të 
ngjashëm.

2. UDHËZIMET PËR SIGURINË

2.1 Instalimi
PARALAJMËRIM!

Vetëm një person i kualifikuar duhet ta 
instalojë këtë pajisje.

• Hiqni të gjithë paketimin.
• Mos instaloni ose mos përdorni një pajisje 

të dëmtuar.
• Mos e përdorni pajisjen përpara se ta 

instaloni në strukturën inkaso për arsye 
sigurie.

• Ndiqni udhëzimet e veçanta për instalimin 
dhe ndërrimin e kahut të derës që vijnë 
me pajisjen ose që ofrohen në faqen tonë 
të internetit.

• Gjithmonë bëni kujdes kur e lëvizni 
pajisjen sepse është e rëndë. Përdorni 
gjithnjë doreza sigurie dhe këpucë të 
mbyllura.

• Sigurohuni që ajri të mund të qarkullojë 
rreth pajisjes.

• Pas instalimit të parë ose pas ndryshimit 
të kahut të derës, prisni të paktën 4 orë 
përpara se ta lidhni pajisjen me energjinë 
elektrike. Kjo bëhet për të lejuar që vaji të 
rrjedhë përsëri në kompresor.

• Përpara se të kryeni ndonjë lloj veprimi në 
pajisje (p.sh. ndryshimi i kahut të derës), 
hiqni spinën nga priza e energjisë.

• Mos e instaloni pajisjen pranë radiatorëve 
apo sobave, furrave apo pianurave, 
përveç kur specifikohet ndryshe në 
udhëzimet e instalimit.

• Mos e ekspozoni pajisjen ndaj shiut.
• Mos e instaloni pajisjen atje ku ka dritë të 

drejtpërdrejtë dielli.
• Mos e instaloni këtë pajisje në zona që 

kanë shumë lagështirë ose që janë shumë 
të ftohta.

• Kur e lëvizni pajisjen, ngrijeni nga buza e 
përparme për të shmangur gërvishtjen e 
dyshemesë.

• Mbroni dyshemenë nga gërvishtjet kur 
ndërroni krahun derën e pajisjes.

• Pajisja përmban një qese me absorbues 
lagështire. Ajo nuk është lodër. Nuk është 
ushqim. Hidheni atë menjëherë.

2.2 Lidhja elektrike
PARALAJMËRIM!

Rrezik zjarri dhe goditjeje elektrike.

PARALAJMËRIM!
Kur poziciononi pajisjen, sigurohuni që 
kordoni i energjisë të mos ngecë ose 
dëmtohet.

PARALAJMËRIM!
Mos përdorni përshtatës me shumë spina 
dhe kabllo zgjatuese.

KUJDES!
Çdo ndërhyrje elektrike e nevojshme për 
të instaluar këtë pajisje duhet të kryhet 
nga një elektriçist i kualifikuar.

• Sigurohuni që parametrat në pllakën e 
specifikimeve të përkojnë me vlerat 
elektrike të rrjetit elektrik.

• Pajisja duhet të lidhet me tokëzimin.
• Përdorni gjithmonë një prizë me tokëzim 

të instaluar mirë.
• Nëse priza e linjës elektrike e shtëpisë 

s’është e tokëzuar, lidheni pajisjen me një 
tokëzim të veçantë në përputhje me 
rregulloret aktuale, duke u konsultuar me 
një elektricist të kualifikuar.

• Sigurohuni që të mos dëmtoni elementët 
përbërës elektrikë (p.sh. spinën e rrjetit, 
kabllon e rrjetit, kompresorin). Kontaktoni 
Qendrën e autorizuar të shërbimit ose një 
elektriçist për të ndryshuar elementët 
përbërës elektrikë.

• Kablloja e rrjetit duhet të qëndrojë nën 
nivelin e spinës.

• Futeni spinën në prizë vetëm në fund të 
instalimit. Sigurohuni që rrjeti elektrik të 
jetë i arritshëm pas instalimit.

• Mos e shkëputni pajisjen duke tërhequr 
kabllon elektrike. Tërhiqeni gjithmonë nga 
spina.

• Kjo pajisje vjen me një spinë elektrike 13 
A. Nëse është e nevojshme të ndërroni 
siguresën e spinës kryesore, përdorni 
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vetëm siguresë 13 A ASTA (BS 1362) 
(vetëm në MB dhe Irlandë).

2.3 Përdorimi
PARALAJMËRIM!

Rrezik lëndimi, djegiesh, goditjeje 
elektrike ose zjarri.

 Pajisja përmban gaz të ndezshëm, 
izobutan (R600a), një gaz natyror me nivel të 
lartë pajtueshmërie me mjedisin. Bëni kujdes 
të mos shkaktoni dëmtime te qarku i agjentit 
ftohës që përmban izobutan.
• Mos i ndryshoni specifikimet e pajisjes.
• Ndalohet rreptësisht çdo përdorim i 

produktit inkaso më vete.
• Kjo pajisje është synuar për t’u përdorur 

në temperaturën e ambientit që shkon nga 
10°C deri në 38°C. Diapazoni i specifikuar 
i temperaturës garanton funksionimin e 
duhur të pajisjes.

• Mos vendosni pajisje elektrike (p.sh. 
prodhues të akulloreve) në pajisje përveç 
nëse ato deklarohen të përdorshme nga 
prodhuesi.

• Nëse ndodh dëmtim i qarkut të ftohësit, 
sigurohuni që të mos ketë flakë dhe 
burime të ndezjes në dhomë. Ventiloni 
dhomën.

• Mos lejoni që objektet e nxehta të prekin 
pjesët plastike të pajisjes.

• Mos mbani gaz dhe lëng të ndezshëm në 
pajisje.

• Mos vendosni produkte që marrin flakë 
ose sende të lagura me produkte të 
ndezshme brenda, pranë pajisjes ose mbi 
të.

• Mos e prekni kompresorin ose 
kondensatorin. Janë të nxehtë.

• Mos lejoni që ushqimi të bjerë në kontakt 
me sipërfaqet e brendshme të ndarjeve të 
pajisjes.

2.4 Ndriçimi i brendshëm
PARALAJMËRIM!

Rrezik goditjeje elektrike.

• Ky produkt përmban një apo më shumë 
burime drite të kategorisë të efikasitetit të 
energjisë F.

• Në lidhje me llambat brenda produktit dhe 
llambat e pjesëve të këmbimit të shitura 
veçmas: Këto llamba janë prodhuar për 
kushte ekstreme fizike në pajisjet 
elektroshtëpiake, si p.sh. temperaturë, 

dridhje, lagështirë, ose janë prodhuar për 
të sinjalizuar informacion rreth statusit të 
përdorimit të pajisjes. Ato nuk janë 
prodhuar për t’u përdorur në aplikacione të 
tjera dhe nuk janë të përshtatshme për 
ndriçim në ambiente shtëpiake.

2.5 Kujdesi dhe pastrimi
PARALAJMËRIM!

Rrezik plagosjeje ose dëmtim i pajisjes.

• Përpara mirëmbajtjes, çaktivizoni pajisjen 
dhe hiqeni spinën nga priza.

• Kjo pajisje përmban hidrokarbure në 
njësinë e ftohjes. Mirëmbajtja dhe 
rimbushja i njësisë duhet të bëhet vetëm 
nga një person i kualifikuar.

• Kontrollojeni produktin rregullisht për 
shenja përkeqësimi që mund ta bëjnë të 
papërshtatshëm për kontakt me ushqimin, 
si p.sh. çarje, flluska, delaminim, tkurrje, 
ngjitje, korrozion ose ndryshime të tjera të 
dukshme në strukturë ose pamje. Ndiqni 
udhëzimet e pastrimit dhe mirëmbajtjes 
për të parandaluar përkeqësimin.

• Ekzaminoni rregullisht shkarkuesin e 
pajisjes dhe nëse është e nevojshme 
pastrojeni. Nëse shkarkuesi është i 
bllokuar, uji i shkrirë mblidhet në fund të 
pajisjes.

2.6 Shërbimi
• Për të riparuar pajisjen kontaktoni me 

qendrën e autorizuar të shërbimit. 
Përdorni vetëm pjesë rezervë origjinale.

• Ju lutemi vini re se vetëriparimi ose 
riparimi joprofesional mund të ketë pasoja 
sigurie dhe mund të zhvlerësojë 
garancinë.

• Pjesët e mëposhtme rezervë janë të 
disponueshme për të paktën 7 vjet pas 
daljes nga qarkullimi të modelit: 
termostatet, sensorët e temperaturës, 
qarqet, burimet e dritës, dorezat e dyerve, 
menteshat e dyerve, vasketat dhe koshat. 
Guarnicionet e dyerve janë të 
disponueshme për të paktën 10 vjet pas 
daljes nga qarkullimi të modelit. Afati 
mund të jetë më i gjatë në vendin tuaj. Për 
informacion të mëtejshëm, vizitoni faqen 
tonë të internetit.

• Ju lutemi vini re se disa nga këto pjesë 
këmbimi janë të disponueshme vetëm për 
riparuesit profesionistë, dhe se jo të gjitha 
pjesët e këmbimit u përshtaten të gjitha 
modeleve.
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2.7 Hedhja e mbeturinave
PARALAJMËRIM!

Rreziku i lëndimit ose mbytjes.

• Shkëputeni pajisjen nga rrjeti i furnizimit 
elektrik.

• Prisni kabllon e lidhjes me rrjetin dhe 
hidheni atë.

• Hiqni kapësen e derës për të parandaluar 
bllokimin brenda pajisjes të fëmijëve dhe 
të kafshëve shtëpiake.

• Qarku i ftohjes dhe materialet e izolimit të 
kësaj pajisjeje nuk ndikojnë tek ozoni.

• Shkuma izoluese përmban gaz të 
ndezshëm. Kontaktoni autoritetin e 
bashkisë suaj për t'u informuar mbi 
mënyrën e duhur të hedhjes së pajisjes.

• Mos i shkaktoni dëmtime pjesës së njësisë 
së ftohjes që është afër shkëmbyesit të 
nxehtësisë.

3. PANELI I KONTROLLIT

4 5321

1 Butoni i temperaturës
2 Tregues të temperaturës
3 Butoni Mode /

Butoni i NDEZUR/FIKUR së pajisjes
4 Treguesi AI CoolAssist
5 Treguesi Extra Cool

3.1 Ndezja/fikja
Ndezja
1. Futeni spinën në prizën e korrentit. 
2. Shtypni e mbani butonin e NDEZUR/

FIKUR. 
Treguesit e temperaturës tregojnë 
temperaturën e parazgjedhur.

Fikja e pajisjes
1. Shtypni e mbani shtypur butonin e 

NDEZUR/FIKUR. Treguesit e 
temperaturës çaktivizohen. 

2. Hiqeni pajisjen nga priza. 

3.2 Rregullimi i temperaturës
 S’është e mundur të vendosni 

temperaturën kur funksioni Extra Cool 
është i aktivizuar.

 S’është e mundur të vendosni 
temperaturën kur funksioni AI CoolAssist 
është i aktivizuar.

Cilësoni temperaturën e pajisjes duke shtypur 
butonin e temperaturës.
Treguesit e temperaturës tregojnë nivelin e 
caktuar të temperaturës.
Sfera e temperaturës mund të ndryshojë 
ndëmjet 2°C dhe 8°C (e rekomanduar 4°C).

 Temperatura e cilësuar do të arrihet 
brenda 24 o.
Pas një ndërprerje të energjisë, pajisja 
kthen temperaturat e vendosura.

3.3 AI CoolAssist
AI CoolAssist është një veçori e mundësuar 
nga të mësuarit e makinerive që rregullon 
cilësimet e pajisjes bazuar në modelet 
individuale të përdorimit, duke përfshirë 
frekuencën e hapjes së derës dhe 
ndërveprimet e tjera të përdoruesit me 
pajisjen. Kur aktivizohet, AI CoolAssist 
mundëson regjimet inteligjente të 
mëposhtme:
• menaxhimin e temperaturës: rregullon 

automatikisht temperaturën në ndarjet e 
frigoriferit dhe ngrirjes për të siguruar 
ruajtjen optimale të ushqimit.

• Auto Shopping Mode: rregullon 
automatikisht cilësimet e temperaturës në 
ndarjen e frigoriferit pas blerjeve të 
ushqimeve për të ftohur shpejt artikujt e 
shtuar rishtas. Ky modalitet aktivizohet 
automatikisht kur AI CoolAssist është 
ndezur.

• Auto Vacation Mode: zvogëlon konsumin 
e energjisë kur pajisja nuk është në 
përdorim për tre ose më shumë ditë 
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rresht. Ky modalitet aktivizohet 
automatikisht kur AI CoolAssist është 
ndezur.

Për ta aktivizuar/çaktivizuar funksionin, 
shtypni butonin Mode.
Kur funksioni është i aktivizuar AUTO 
treguesi ndizet ndërsa treguesit e tjerë fiken.
Për t'u kthyer te cilësimet manuale, shtypni 
butonin Mode derisa treguesi i temperaturës 
të ndizet.

 Butoni i rregullimit të temperaturës është 
i çaktivizuar kur AI CoolAssist është i 
aktivizuar. Fikeni për të rregulluar 
temperaturën.

 Aktivizimi i AI CoolAssist, ndërsa Extra 
Cool dhe/ose Extra Freeze janë ndezur, 
çaktivizon Extra Cool dhe Extra Freeze.
Aktivizimi i Extra Cool dhe/ose Extra 
Freeze, ndërsa AI CoolAssist është ndezur, 
çaktivizon AI CoolAssist.

3.4 Extra Cool funksioni
Funksioni Extra Cool ju lejon të ftohni shpejt 
sasi të mëdha të ushqimit të ngrohtë pa 
ngrohur ushqimin e ruajtur tashmë në ndarjen 
e frigoriferit.
Për ta aktivizuar/çaktivizuar funksionin Extra 
Cool shtypni butonin Mode derisa treguesi 
Extra Cool të ndizet/fiket.

 Ky funksion ndalon pas afërsisht 6 o.

3.5 Alarmi i hapjes së derës
Nëse dera e frigoriferit lihet hapur për 
afërsisht 5 min, treguesit e temperaturës së 
frigoriferit pulson dhe aktivizohet tingulli.
Shtypni ndonjë buton për të fikur tingullin. 
Tingulli çaktivizohet pas 1 o.
Alarmi çaktivizohet pas mbylljes së derës.

4. PËRDORIMI I PËRDITSHËM

KUJDES!
Kjo pajisje frigoriferike nuk është e 
përshtatshme për ngrirjen e ushqimeve.

4.1 Vendosja e rafteve të derës
Për ruajtje më të lehtë të ushqimit, sirtarët e 
derës mund të vendosen në lartësi të 
ndryshme. Nxirreni sirtarin për ta 
ripozicionuar.

4.2 Raftet lëvizëse
Paretet e frigoriferit janë të pajisura me shina. 
Mund të ndryshoni pozicionin e rafteve.

 Mos e hiqni raftin prej xhami mbi sirtarin 
e zarzavateve për të siguruar qarkullimin e 
saktë të ajrit.

4.3 Heqja e ExtraZone
1. Mbajeni sirtarin bashkë me kapakun prej 

xhami të ExtraZone dhe tërhiqini drejt 
vetes.

2. Anojeni modulin për poshtë për ta hequr 
nga frigoriferi.
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4.4 Sirtari i zarzavateve
Sirtari është i përshtatshëm për ruajtjen e 
frutave dhe të zarzavateve.
Për të hequr sirtarin:
1. Nxirrni sirtarin dhe ngrijeni. 

2. Shtyjini shinat brenda në dollap. 

Për ta rimontuar:
1. Tërhiqni shinat.

2. Vendosni pjesën e pasme të sirtarit (1) në 
shina.

2

1

3. Mbajeni pjesën e përparme të sirtarit (2) 
të ngritur ndërkohë që shtyni sirtarin 
brenda.

4. Shtypni pjesën e përparme të sirtarit 
poshtë.

5. Nxirreni sirtarin përsëri dhe kontrolloni 
nëse është vendosur saktë në të dy 
grepat, si para dhe prapa.

4.5 Treguesi i temperaturës
Ka një tregues të temperaturës në paretin 
anësor të pajisjes. Simboli tregon pjesën më 
të ftohtë në frigorifer.
Nëse OK është shfaqur (A), vendosni ushqim 
të freskët në pjesën e treguar nga simboli. 
Nëse jo (B), prisni të paktën 12 o dhe 
kontrolloni përsëri.
Nëse nuk është ende OK (B), cilësoni një 
temperaturë më të ftohtë.

OK

OK

A

B

4.6 Ventilator
Ndarja e frigoriferit është e pajisur me një 
ventilator që lejon ftohjen e shpejtë të 
ushqimeve dhe ruan një temperaturë të 
njëtrajtshme në të.
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Ventilatori aktivizohet automatikisht kur 
nevojitet.

 Ventilatori funksionon vetëm kur dera 
është e mbyllur.

 Mos e hiqni kapakun e ventilatorit.

4.7 Bottle Stop
Aksesori parandalon që shishet apo kanaçet 
të rrokullisen. Ruajini shishet ose kënaçet 
njëra mbi tjetrën.
Aksesori nuk kërkon montim apo vegla. 
Vendosni përmbys aksesorin me bazë silikoni 
për të ruajtur shishet.

Ruani një maksimum prej 10 kg shishesh 
dhe/ose kënaçesh të madhësive të 
ndryshme deri në dy radhë, siç tregohet në 
fotografi.

Mbani vetëm shishe ose kanaçe të mbyllura, 
duke i vendosur me anën e hapjes nga para.

Mos vini ushqime të papaketuara në 
kontakt të drejtpërdrejtë me aksesorin.

5. UDHËZIME DHE KËSHILLA

5.1 Si të kursejmë energjinë
• Konfigurimi me sirtarët në pjesën e 

poshtme të pajisjes dhe rafte të 
shpërndarë në mënyrë të barabartë 
siguron përdorimin më të efektshëm të 
energjisë. Pozicioni i koshëve të dyerve 
nuk ndikon në konsumin e energjisë.

• Mos e hapni shpesh derën ose mos e lini 
hapur për një kohë më të gjatë sesa 
nevojitet.

• Mos e vendosni temperaturën shumë të 
lartë, përveç rastit kur këtë gjë e kërkojnë 
karakteristikat e ushqimit.

• Nëse temperatura e ambientit është e 
lartë, rregullatori i temperaturës është 
caktuar të japë temperaturë të ulët dhe 
pajisja është e mbushur plot, kompresori 
mund të punojë pa ndërprerje duke 
shkaktuar formimin e brymës ose akullit 
në aparatin e avullimit. Në këtë rast, 
vendoseni rregullatorin e temperaturës në 
një temperaturë më të lartë për të lejuar 
shkrirjen automatike.

• Mos i mbuloni rrjetën ose vrimat e 
ventilimit.

5.2 Si të mbajmë ushqimet në 
frigorifer

 Ndarja e ushqimit të freskët është 
shënuar (në tabelën e specifikimit) me 

 .

• Cilësimi i mirë i temperaturës që garanton 
ruajtjen e ushqimit të freskët është 
temperatura më pak ose e barabartë me 
+4°C.

• Gjithmonë përdorni enë të mbyllura për 
lëngjet dhe ushqimin, për të shmangur 
daljen e aromave ose shijeve në ndarje.

• Për të shmangur kontaminimin mes 
ushqimit të gatuar dhe të pagatuar, 
mbulojini ushqimet e gatuara dhe ndajini 
ato nga ato të pagatuarat.

• Mbështilleni dhe vendoseni mishin në 
raftin e xhamit që ndodhet mbi sirtarin e 
zarzavateve.

• Shkrijeni ushqimin brenda frigoriferit.
• Mos vendosni ushqim të nxehtë brenda në 

pajisje.
• Pastroni frutat dhe zarzavatet dhe 

vendosini në një sirtar të përkushtuar 
(sitari i zarzavateve).
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• Mos mbani fruta ekzotike në frigorifer.
• Mos mbani zarzavate si domate, patate, 

qepë dhe hudhra në frigorifer.

• Mbyllini shishet përpara sesa t’i futni në 
frigorifer.

6. KUJDESI DHE PASTRIMI

PARALAJMËRIM!
Referojuni kapitujve të sigurisë.

6.1 Pastrimi i pjesës së brendshme
Përpara përdorimit të parë, pastroni pjesën e 
brendshme dhe të gjithë aksesorët me ujë të 
vakët dhe sapun neutral, pastaj thajini.

KUJDES!
Aksesorët dhe pjesët e pajisjes nuk janë 
të përshtatshme për larje në lavastovilje.

KUJDES!
Pastroni panelin e kontrollit me një copë 
të njomë. Mos përdorni ndonjë detergjent. 
Thajeni panelin e kontrollit me një leckë 
të butë.

6.2 Pastrimi periodik
Pastroni pajisjen rregullisht:
• Pastroni pjesën e brendshme dhe 

aksesorët me ujë të vakët dhe sapun 
neutral. Shpëlajini dhe thajini.

• Fshini guarnicionet e dyerve rregullisht.

6.3 Shkrirja e ngrirësit
Bryma eliminohet automatikisht nga avulluesi 
i ndarjes së ngrirësit gjatë përdorimit normal. 

Uji i shkrirjes derdhet përmes një zgavre në 
një enë të veçantë ku avullon.
Pastroni rregullisht vrimën e kullimit të ujit të 
shkrirjes në mes të kanalit të ndarjes së 
frigoriferit.
Përdorni pastruesin e tubave të dhënë me 
pajisjen.

6.4 Periudha e mospërdorimit
Kur pajisja nuk përdoret për një periudhë të 
gjatë, merrni masat paraprake të mëposhtme:
1. Shkëputeni pajisjen nga furnizimi me 

elektricitet. 
2. Hiqni të gjithë ushqimin. 
3. Pastroni pajisjen dhe të gjithë aksesorët. 
4. Lëreni derën paksa hapur për të 

shmangur formimin e erërave të 
pakëndshme. 

7. ZGJIDHJA E PROBLEMEVE

PARALAJMËRIM!
Referojuni kapitujve të sigurisë.

7.1 Çfarë duhet bërë nëse…
Zgjidhja e problemeve.

Problemi Shkaku i mundshëm Zgjidhja
Pajisja nuk punon. Pajisja është e fikur. Ndizni pajisjen.

 
Spina e pajisjes nuk është 
lidhur siç duhet me prizën e 
rrjetit.

Futeni në prizë siç duhet spinën 
e pajisjes.
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Problemi Shkaku i mundshëm Zgjidhja

 Nuk ka tension në prizën e 
rrjetit.

Lidhni një pajisje tjetër elektrike 
në prizën e rrjetit. Kontaktoni 
një elektricist të kualifikuar.

Pajisja është e zhurmshme. Pajisja nuk mbështetet siç 
duhet.

Kontrolloni nëse pajisja 
qëndron e fiksuar.

Është aktiv alarmi akustik ose 
vizual. Dera është lënë hapur. Mbyllni derën.

Kompresori punon vazhdimisht. Temperatura është vendosur 
gabim.

Referojuni kapitullit "Paneli i 
kontrollit".

 Shumë ushqim është vendosur 
në të njëjtën kohë.

Prisni disa orë e më pas 
kontrolloni sërish temperaturën.

 Temperatura e dhomës është 
shumë e lartë. Referojuni kapitullit "Instalimi".

 Ushqimi i futur në pajisje është 
shumë i ngrohtë.

Lëreni ushqimin të ftohet në 
temperaturën e dhomës 
përpara se ta ruani.

 Dera nuk është mbyllur siç 
duhet.

Referojuni seksionit "Mbyllja e 
derës".

Funksioni Extra Cool është i 
aktivizuar.

Shikoni seksionin “Funksioni 
Extra Cool”.

Kompresori nuk fillon 
menjëherë pas shtypjes së 
"Extra Cool", ose pas 
ndryshimit të temperaturës.

Kompresori ndizet pas një 
periudhe kohore.

Kjo është normale, nuk ka 
ndodhur asnjë gabim.

Dera është e pakalibruar ose 
pengon skarën e ventilimit. Pajisja nuk është e niveluar. Shikoni udhëzimet e instalimit.

Dera nuk hapet lehtë. Jeni përpjekur të rihapni derën 
menjëherë pas mbylljes.

Prisni pak sekonda mbas 
mbylljes dhe rihapjes së derës.

Llamba nuk punon. Llamba është në gjendje 
gatishmërie. Mbyllni dhe hapni derën.

Llamba është me defekt. Kontaktoni qendrën e shërbimit 
të autorizuar.

Ka shumë brymë dhe akull. Dera nuk është mbyllur siç 
duhet.

Referojuni seksionit "Mbyllja e 
derës".

 Guarnicioni është i deformuar 
ose i ndotur.

Referojuni seksionit "Mbyllja e 
derës".

 Ushqimi nuk është mbështjellë 
siç duhet. Mbështilleni ushqimin siç duhet.

 Temperatura është vendosur 
gabim.

Referojuni kapitullit "Paneli i 
kontrollit".

 
Pajisja është mbushur 
plotësisht dhe është vendosur 
në temperaturën më të ulët.

Vendosni një temperaturë më 
të lartë. Referojuni kapitullit 
"Paneli i kontrollit".

 
Temperatura e vendosur në 
pajisje është tepër e ulët dhe 
temperatura e ambientit është 
tepër e lartë.

Vendosni një temperaturë më 
të lartë. Referojuni kapitullit 
"Paneli i kontrollit".

12 SHQIP



Problemi Shkaku i mundshëm Zgjidhja

Uji rrjedh në pllakën e pasme të 
frigoriferit.

Gjatë procesit automatik të 
shkrirjes së akullit, bryma 
shkrihet në pllakën e pasme.

Kjo është e saktë.

Ka shumë ujë të kondensuar 
brenda frigoriferit.

Dera është hapur shumë 
shpesh.

Hapeni derën vetëm kur është 
e nevojshme.

 Dera nuk është mbyllur 
plotësisht.

Sigurohuni që dera të jetë 
mbyllur plotësisht.

 Ushqimi i ruajtur nuk është 
mbështjellë.

Mbështilleni ushqimin në 
paketime të përshtatshme 
përpara se ta ruani në pajisje.

 

Kjo është normale që gjatë 
verës dhe vjeshtës më shumë 
kondensim mund të formohet 
për shkak të rritjes së 
lagështirës së ajrit dhe 
ushqimit. Frigoriferi nuk 
prodhon ndonjë lagështirë. Pas 
kësaj periudhe, lagështira në 
frigorifer pakësohet vetë.

Në verë dhe vjeshtë, vendosni 
temperaturën më të ngrohtë në 
frigorifer (afërsisht 6-7°C).

Ka pika uji në raftet e xhamit. Ka shumë lagështirë brenda 
frigoriferit.

Fshini raftet e xhamit me një 
copë për të hequr pikat e ujit.

Ujë rrjedh brenda frigoriferit. Ushqimi pengon ujin nga 
rrjedhja në mbledhësin e ujit.

Sigurohuni se ushqimi nuk prek 
pllakën e pasme.

 Shkarkuesi i ujit është bllokuar. Pastroni shkarkuesin e ujit.

Temperatura nuk mund të 
caktohet.

Është aktivizuar Extra Cool 
funksioni.

Çaktivizoni Extra Cool 
funksionin me dorë ose prisni 
derisa funksioni të çaktivizohet 
automatikisht. Shikoni 
seksionin "Extra Cool funksioni"

Temperatura në pajisje është 
tepër e ulët/e lartë.

Temperatura nuk është 
vendosur siç duhet.

Vendosni një temperaturë më 
të lartë/më të ulët.

 Dera nuk është mbyllur siç 
duhet.

Referojuni seksionit "Mbyllja e 
derës".

 Ushqimi është shumë i nxehtë. Lejoni që ushqimi të ftohet 
përpara ruajtjes.

 Mos ushqim është ruajtur në të 
njëjtën kohë.

Ruani më pak ushqim në të 
njëjtën kohë.

 Dera është hapur shumë 
shpesh.

Hapeni derën vetëm nëse 
është e nevojshme.

Funksioni Extra Cool është i 
aktivizuar.

Referojuni seksionit "Extra Cool 
funksion".

 Nuk ka qarkullim të ajrit të 
ftohtë në pajisje.

Siguroni qarkullim të ajrit të 
ftohtë në pajisje. Referojuni 
kapitullit "Udhëzime dhe 
këshilla" .
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Problemi Shkaku i mundshëm Zgjidhja

Vezullon treguesi i pestë i 
temperaturës. Problem komunikimi.

Kontaktoni qendrën e shërbimit 
të autorizuar. Sistemi i ftohjes 
do të vazhdojë ta mbajë 
ushqimin të ftohtë, por 
rregullimi i temperaturës nuk do 
të jetë i mundur.

Vezullon treguesi i parë ose i 
dytë i temperaturës.

Problem i sensorit të 
temperaturës.

Kontaktoni qendrën e shërbimit 
të autorizuar. Sistemi i ftohjes 
do të vazhdojë ta mbajë 
ushqimin të ftohtë, por 
rregullimi i temperaturës nuk do 
të jetë i mundur.

 Nëse problemi vazhdon, lidhuni me 
qendrën e autorizuar të shërbimit.

7.2 Ndërrimi i llambës
Për zëvendësimin e llambës, kontaktoni 
Qendrën e shërbimit të autorizuar.

7.3 Mbyllja e derës
1. Pastroni guarnicionet e derës. 

2. Për të rregulluar derën, referojuni 
udhëzimeve të instalimit. 

3. Për të zëvendësuar unazat me të meta të 
dyerve, kontaktoni qendrën e shërbimit të 
autorizuar. 

8. TË DHËNAT TEKNIKE
Informacioni teknik është në etiketën e 
energjisë dhe në pllakën e të dhënave të 
pajisjes, e cila mund të jetë e vendosur në 
pajisje ose brenda saj.
Kodi QR në etiketën e energjisë të dhënë me 
pajisjen jep një lidhje interneti tek 
informacioni që lidhet me performancën e 
pajisjes në databazën e EU EPREL. Ruajeni 
etiketën e energjisë për referencë së bashku 
me manualin e përdorimit dhe të gjitha 

dokumentet e tjera që ofrohen me këtë 
pajisje. Të njëjtin informacion mund ta gjeni 
gjithashtu në EPREL duke përdorur lidhjen 
https://eprel.ec.europa.eu, si dhe emrin e 
modelit dhe numrin e produktit që gjeni në 
pllakën e specifikimeve të pajisjes. Shikoni 
lidhjen www.theenergylabel.eu për 
informacion të detajuar rreth etiketës së 
energjisë.

9. INFORMACION PËR INSTITUTET E TESTIMIT
Instalimi dhe përgatitja e pajisjes për 
verifikimin e projektimit ekologjik duhet të jetë 
në përputhje me EN 62552 (BE, Zvicër dhe 
Mbretëri e Bashkuar). Referojuni Instalimi për 

kërkesat e ventilimit, dimensionet e zbritjes 
dhe hapësirat minimale të pasme. Kontakto 
me qendrën e autorizuar të shërbimit për çdo 
informacion të mëtejshëm.

10. SHQETËSIME MJEDISORE

Ricikloni materialet me simbolin . 
Vendoseni paketimin në kutitë përkatëse për 
ta ricikluar. Ndihmoni në mbrojtjen e mjedisit 
dhe të shëndetit të njeriut duke ricikluar 
mbeturinat e pajisjeve elektrike dhe 

elektronike. Mos i hidhni pajisjet e shënuara 
me simbolin  me mbeturinat shtëpiake. 
Kthejeni produktin në qendrën tuaj lokale të 
riciklimit ose kontaktoni zyrën tuaj komunale..
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1.  SIGURNOSNE INFORMACIJE
Prije ugradnje i uporabe ure­
đaja pažljivo pročitajte prilo­
žene upute. Proizvođač nije 
odgovoran za bilo kakve oz­
ljede ili oštećenje koji su re­
zultat neispravne ugradnje ili 
uporabe. Upute uvijek držite 
na sigurnom i pristupačnom 
mjestu za buduću uporabu.
1.1 Sigurnost djece i 
osjetljivih osoba
• Ovaj uređaj mogu koristiti 

djeca u dobi od 8 godina i 
starija te osobe smanjenih 
tjelesnih, osjetilnih ili men­
talnih mogućnosti ili osobe 
koje ne raspolažu isku­
stvom ili znanjem ako su 
pod nadzorom osobe odgo­
vorne za njihovu sigurnost i 
rade po uputama koje se 
odnose na sigurno korište­
nje uređaja te razumiju uk­
ljučene opasnosti. Djeci u 
dobi od 3 do 8 godina i oso­
bama s vrlo velikim i slože­

nim invaliditetom dopušte­
no je puniti i prazniti uređaj 
pod uvjetom da su dobili 
odgovarajuće upute. Djecu 
mlađu od 3 godine treba dr­
žati podalje od uređaja, 
osim ako su pod stalnim 
nadzorom.

• Djeca bi trebala biti pod 
nadzorom kako bi se osigu­
ralo da se ne igraju s ure­
đajem.

• Bez nadzora djeca ne smiju 
obavljati čišćenje uređaja i 
korisničko održavanje.

• Ambalažu držite podalje od 
djece i zbrinite je na odgo­
varajući način.

1.2 Opća sigurnost
• Ovaj uređaj namijenjen je 

isključivo za spremanje na­
mirnica i napitaka.

• Ovaj je uređaj namijenjen 
za uporabu u kućanstvu i 
ostalim smještajnim jedini­
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cama u zatvorenom prosto­
ru.

• Ovaj uređaj može se kori­
stiti u uredima, hotelskim 
sobama, sobama za goste 
s doručkom, seoskim kuća­
ma za goste i drugim slič­
nim smještajem u kojima 
takva uporaba ne prelazi 
(prosječnu) razinu uporabe 
u domaćinstvu.

• Da biste izbjegli zagađiva­
nje hrane, pridržavajte se 
sljedećih uputa:
– ne držite vrata otvorena 

tijekom dužeg razdoblja
– redovito čistite površine 

koje mogu doći u dodir s 
hranom i biti dostupne 
sustavima odvodnje;

– sirovo meso i ribu pohra­
nite u prikladne posude 
u hladnjaku da ne budu 
u kontaktu s drugom 
hranom ili da ne kapaju 
po drugoj hrani.

• UPOZORENJE: Ventilacij­
ski otvori na kućištu uređaja 
ili ugradbenom elementu ne 
smiju biti blokirani.

• UPOZORENJE: Ne koristi­
te mehaničke uređaje ili bilo 
koja sredstva za ubrzava­
nje postupka odmrzavanja, 
osim onih koje preporuča 
proizvođač.

• UPOZORENJE: Ne ošte­
ćujte sklop rashladnog 
sredstva.

• UPOZORENJE: Ne koristi­
te električne uređaje unutar 
odjeljka za čuvanje hrane 
uređaja, osim ako nisu vr­
ste koje je preporučio proiz­
vođač.

• Za čišćenje uređaja nemoj­
te koristiti raspršivač vode i 
paru.

• Očistite uređaj vlažnom 
mekom krpom. Koristite sa­
mo neutralne deterdžente. 
Nikada ne koristite abraziv­
na sredstva, abrazivne spu­
žvice za ribanje, otapala ili 
metalne predmete.

• Kad je uređaj duže vrijeme 
prazan, isključite ga, od­
mrznite, očistite, osušite i 
ostavite otvorena vrata da 
spriječite razvoj plijesni 
unutar uređaja.

• Ne čuvajte eksplozivne tva­
ri poput limenki aerosola sa 
zapaljivim punjenjem u 
ovom uređaju.

• Ako je kabel napajanja 
oštećen, mora ga zamijeniti 
proizvođač, ovlašteni ser­
visni centar ili slične kvalifi­
cirane osobe kako bi se iz­
bjegla opasnost.
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2. SIGURNOSNE UPUTE

2.1 Postavljanje
UPOZORENJE!

Samo kvalificirana osoba smije instalirati 
ovaj uređaj.

• Odstranite svu ambalažu.
• Ne postavljajte i ne koristite oštećeni 

uređaj.
• Zbog sigurnosti, ne koristite uređaj prije 

postavljanja u ugradbeni ormarić.
• Slijedite zasebne upute za postavljanje 

uređaja i promjenu smjera otvaranja vrata 
koje ste dobili s uređajem ili su dostupne 
na našem web mjestu.

• Prilikom pomicanja uređaja uvijek budite 
pažljivi jer je uređaj težak. Uvijek nosite 
zaštitne rukavice i zatvorenu obuću.

• Provjerite može li zrak kružiti oko uređaja.
• Pri prvom postavljanju ili nakon okretanja 

vrata, pričekajte najmanje 4 sata prije 
spajanja uređaja na napajanje. To 
omogućuje povratak ulja natrag u 
kompresor.

• Prije provođenja bilo kakvih radnji na 
uređaju (npr. okretanja vrata), osdpojite 
utikač od utičnice.

• Uređaj ne postavljajte u blizini radijatora, 
štednjaka, pećnica ili ploča za kuhanje, 
osim ako nije drugačije navedeno u 
uputama za postavljanje.

• Ne izlažite uređaj kiši.
• Uređaj nemojte instalirati na mjestima s 

izravnom sunčevom svjetlosti.
• Uređaj nemojte instalirati na prevlažnim ili 

prehladnim mjestima.
• Prilikom pomicanja uređaja, podignite ga 

za prednji rub kako bi se izbjeglo grebanje 
poda.

• Zaštitite pod od ogrebotina prilikom 
okretanja vrata uređaja.

• Uređaj sadrži vrećicu sušila. Ovo nije 
igračka. Ovo nije hrana. Odmah ga bacite.

2.2 Električni priključak
UPOZORENJE!

Rizik od požara i strujnog udara.

UPOZORENJE!
Prilikom postavljanja uređaja, pripazite da 
se strujni kabel ne prignječi ili ošteti.

UPOZORENJE!
Nemojte upotrebljavati adaptere s više 
utikača i produžne kabele.

OPREZ!
Sve električne zahvate potrebne za insta­
liranje ovog uređaja trebao bi izvršiti kvali­
ficirani električar.

• Provjerite jesu li parametri na natpisnoj 
pločici kompatibilni s električnim 
vrijednostima mrežnog napajanja.

• Uređaj mora biti uzemljen.
• Uvijek upotrebljavajte ispravno postavljenu 

izoliranu utičnicu.
• Ako vaša kućna električna utičnica nije 

uzemljena, spojite uređaj na odvojeno 
uzemljenje u skladu s važećim propisima, 
pri čemu savjet potražite od kvalificiranog 
električara.

• Pripazite da ne oštetite električne dijelove 
(npr. strujni utikač, mrežni kabel, 
kompresor). Kontaktirajte ovlašteni 
servisni centar ili električara za promjenu 
električnih dijelova.

• Strujni kabel mora biti ispod razine 
strujnog utikača.

• Priključite mrežni utikač u mrežnu utičnicu 
samo na kraju postavljanja. Provjerite 
postoji li pristup mrežnom utikaču nakon 
postavljanja.

• Ne isključujte uređaj povlačenjem za 
mrežni kabel. Uvijek povucite za mrežni 
utikač.

• Uređaj je opremljen mrežnim utikačem od 
13 A. Ako je potrebno zamijeniti osigurač 
mrežnog utikača, upotrijebite samo 
osigurač ASTA (BS 1362) od 13 A (samo 
UK i Irska).

2.3 Primjena
UPOZORENJE!

Opasnost od ozljeda, opeklina, strujnog 
udara ili požara.

 Uređaj sadrži zapaljivi plin, izobutan 
(R600a), prirodni plin s visokom razinom eko­
loške kompatibilnosti. Pazite da ne izazovete 
oštećenje u rashladnom sustavu koji sadrži 
izobutan.
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• Ne mijenjajte specifikacije uređaja.
• Svaka upotreba ugradbenog proizvoda 

kao samostojećeg strogo je zabranjena.
• Ovaj je uređaj namijenjen uporabi na 

sobnoj temperaturi u rasponu od 10°C do 
38°C. Navedeni temperaturni raspon jamči 
ispravan rad uređaja.

• Ne stavljajte električne uređaje (npr. 
aparate za pripremu sladoleda) u uređaj 
osim ako proizvođač nije naznačio da su 
prikladni za to.

• Ukoliko se ošteti sklop rashladnog 
sredstva, pripazite da u prostoriji nema 
plamena ni izvora zapaljenja. Prozračite 
prostoriju.

• Ne dopustite da vrući predmeti dodiruju 
plastične dijelove uređaja.

• Ne čuvajte zapaljivi plin ni tekućinu u 
uređaju.

• Ne stavljajte zapaljive proizvode ili mokre 
predmete sa zapaljivim proizvodima u 
uređaj, blizu uređaja ili na uređaj.

• Ne dirajte kompresor ni kondenzator. 
Vrući su.

• Ne dopuštajte da namirnice dođu u 
kontakt s unutrašnjim stjenkama odjeljaka 
uređaja.

2.4 Unutarnje osvjetljenje
UPOZORENJE!

Opasnost od električnog udara.

• Ovaj proizvod sadrži jedan ili više izvora 
svjetlosti klase energetske učinkovitosti F.

• Što se tiče žarulje(a) unutar ovog 
proizvoda i rezervnih žarulja koje se 
prodaju zasebno: Ove žarulje namijenjene 
su da izdrže ekstremne fizičke uvjete u 
kućanskim uređajima, poput temperature, 
vibracija, vlage ili su namijenjene 
signaliziranju informacija o radnom stanju 
uređaja. Nisu namijenjene za druge 
primjene i nisu pogodne za osvjetljenje u 
kućanstvu.

2.5 Održavanje i čišćenje
UPOZORENJE!

Opasnost od ozljeda ili oštećenja uređaja.

• Prije zahvata održavanja, isključite uređaj i 
iskopčajte utikač iz utičnice za napajanje.

• Ovaj uređaj sadrži ugljikovodike u 
rashladnoj jedinici. Samo kvalificirana 

osoba može održavati i ponovno puniti 
jedinicu.

• Redovito provjeravajte da na proizvodu 
nema znakova kvarenja koji ga mogu 
učiniti neprikladnim za kontakt s hranom, 
poput pukotina, mjehurića, delaminacije, 
skupljanja, ljepljivosti, korozije ili drugih 
vidljivih promjena u teksturi ili izgledu. 
Slijedite upute za čišćenje i njegu kako 
biste spriječili propadanje.

• Redovito pregledavajte odvod uređaja i, 
prema potrebi, ga očistite. Ako je odvod 
blokiran, odmrznuta voda skuplja se na 
dnu uređaja.

2.6 Servis
• Za popravak uređaja obratite se 

ovlaštenom servisnom centru. Koristite 
samo originalne rezervne dijelove.

• Imajte na umu da samostalni ili 
neprofesionalni popravak može imati 
sigurnosne posljedice i može poništiti 
jamstvo.

• Sljedeći rezervni dijelovi su dostupni 
najmanje 7 godina nakon ukidanja 
modela: termostati, senzori temperature, 
tiskane pločice, izvori svjetla, ručke na 
vratima, šarke vrata, ladice i košare. Brtve 
na vratima dostupne su najmanje 10 
godina nakon ukidanja modela. Trajanje u 
vašoj zemlji može biti dulje. Za više 
informacija posjetite našu internetsku 
stranicu.

• Imajte na umu da su neki od tih rezervnih 
dijelova dostupni samo profesionalnim 
serviserima i da nisu svi rezervni dijelovi 
relevantni za sve modele.

2.7 Odlaganje
UPOZORENJE!

Opasnost od ozljeda ili gušenja.

• Uređaj isključite iz električne mreže.
• Prerežite električni kabel i bacite ga.
• Skinite vrata kako biste spriječili da se 

djeca i kućni ljubimci zatvore u uređaj.
• Sustav hlađenja i izolacijski materijali ovog 

uređaja nisu štetni za ozon.
• Izolacijska pjena sadrži zapaljive plinove. 

Za informacije o pravilnom odlaganju 
uređaja kontaktirajte komunalnu službu.

• Nemojte prouzročiti oštećenje dijelova 
jedinice hlađenja u blizini izmjenjivača 
topline.
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3. UPRAVLJAČKA PLOČA

4 5321

1 tipka za podešavanje temperature
2 Indikatori temperature
3 Mode.

Gumb UKLJUČENO/ISKLJUČENO
4 AI CoolAssist indikator
5 Extra Cool indikator

3.1 UKLJUČIVANJE/
ISKLJUČIVANJE
Uključivanje
1. Uključite utikač u zidnu utičnicu. 
2. Pritisnite i držite gumb uređaja 

UKLJUČENO/ISKLJUČENO. 
Indikatori temperature pokazuju postavljenu 
zadanu temperaturu.

Isključivanje
1. Pritisnite i držite gumb uređaja 

UKLJUČENO/ISKLJUČENO. Indikatori 
temperature se isključuju. 

2. Iskopčajte utikač iz utičnice. 

3.2 Podešavanje temperature
 Nije moguće postaviti temperaturu kad 

je Extra Cool funkcija uključena.

 Nije moguće postaviti temperaturu kad 
je AI CoolAssist funkcija uključena.

Postavite temperaturu uređaja pritiskom na 
tipku za temperaturu.
Indikatori temperature pokazuju razinu po­
stavljene temperature.
Raspon temperature može varirati od 2°C do 
8°C (preporučeno 4°C).

 Postavljena temperatura bit će postignu­
ta u roku od 24 h.
Nakon prekida napajanja uređaj vraća po­
stavljene temperature.

3.3 AI CoolAssist
AI CoolAssist je značajka strojnog učenja ko­
ja prilagođava postavke uređaja na temelju 
individualnih obrazaca korištenja, uključujući 
učestalost otvaranja vrata i druge interakcije 
korisnika s uređajem. Kada je aktivirano, AI 
CoolAssist omogućuje sljedeće pametne na­
čine rada:
• upravljanje temperaturom: automatski re­

gulira temperaturu u odjeljcima hladnjaka i 
zamrzivača kako bi osigurao optimalno 
očuvanje hrane.

• Auto Shopping Mode: automatski prilago­
đava postavke temperature u odjeljku 
hladnjaka nakon kupnje namirnica kako bi 
se brzo ohladile novo dodane namirnice. 
Ovaj način rada automatski se uključuje 
kad je uključen AI CoolAssist.

• Auto Vacation Mode: smanjuje potrošnju 
energije kada se uređaj ne koristi tri ili više 
dana zaredom. Ovaj način rada automat­
ski se uključuje kad je uključen AI CoolAs­
sist.

Za uključivanje/isključivanje funkcije pritisnite 
tipku Mode.
Kada je funkcija uključena, indikator AUTO se 
uključuje, a ostali se indikatori isključuju.
Kako biste se vratili na ručno podešavanje, 
pritisnite gumb Mode sve dok se indikator 
temperature ne uključi.

 Tipka za regulaciju temperature onemo­
gućena je kad je AI CoolAssist uključeno. 
Isključite ga kako biste podesili temperatu­
ru.

 Ako uključite AI CoolAssist dok su Extra 
Cool i/ili Extra Freeze uključeni, isključuju 
se Extra Cool i Extra Freeze.
Ako uključite Extra Cool i/ili Extra Freeze 
dok je AI CoolAssist uključeno, isključuje se 
AI CoolAssist.

3.4 Funkcija Extra Cool
Funkcija Extra Cool omogućuje brzo hlađenje 
velikih količina tople hrane bez zagrijavanja 
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hrane koja je već pohranjena u odjeljku hlad­
njaka.
Za uključivanje/isključivanje funkcije Extra 
Cool pritisnite gumb Mode dok se indikator 
Extra Cool ne uključi/isključi.

 Ova funkcija prestaje nakon oko 6 h.

3.5 Alarm vrata otvorena
Ako vrata hladnjaka ostanu otvorena otprilike 
5 min, indikatori temperature hladnjaka blje­
skaju i zvuk se uključuje.
Pritisnite bilo koju tipku za isključivanje zvuka. 
Zvuk se isključuje nakon 1 h.
Alarm se isključuje nakon što zatvorite vrata.

4. SVAKODNEVNA UPORABA

OPREZ!
Ovaj uređaj za hlađenje nije prikladan za 
zamrzavanje hrane.

4.1 Postavljanje polica za vrata
Za lakše pohranjivanje namirnica police na 
vratima mogu se postaviti na različite visine. 
Povucite policu prema gore za promjenu po­
ložaja.

4.2 Pomične police
Stijenke hladnjaka opremljene su vodilicama. 
Možete promijeniti položaj polica.

 Ne pomičite staklenu policu iznad ladice 
za povrće kako biste osigurali ispravnu cir­
kulaciju zraka.

4.3 Uklanjanje ExtraZone
1. Držite ladicu zajedno sa staklenim 

poklopcem ExtraZone i povucite ih prema 
sebi.

2. Nagnite modul prema dolje kako biste ga 
izvadili iz hladnjaka.

4.4 Ladica za povrće
Ladica je prikladna za čuvanje voća i povrća.
Za vađenje ladice:
1. Izvucite ladicu i podignite je. 

2. Gurnite vodilice unutar ormarića. 
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Za ponovno sastavljanje:
1. Izvucite vodilice.

2. Stražnji dio ladice (1) postavite na vodili­
ce.

2

1

3. Držite prednji dio ladice (2) podignut dok 
gurate ladicu unutra.

4. Pritisnite prednji dio ladice prema dolje.
5. Ponovno izvucite ladicu i provjerite je li 

pravilno postavljena na stražnjim i pred­
njim kukama.

4.5 Indikator temperature
Na bočnoj stjenci uređaja nalazi se indikator 
temperature. Simbol označava najhladnije 
područje u hladnjaku.
Ako OK prikazuje (A), stavite svježu hranu u 
područje označeno simbolom . Ako nije (B), 
pričekajte barem 12 h i ponovno provjerite.
Ako i dalje nije OK (B), postavite nižu tempe­
raturu.

OK

OK

A

B

4.6 Ventilator
Odjeljak hladnjaka opremljen je ventilatorom 
za brzo hlađenje namirnica i održavanje ujed­
načene temperature u odjeljku.

Ventilator se automatski uključuje kad je to 
potrebno.

 Ventilator radi samo kad su vrata zatvo­
rena.

 Ne skidajte poklopac s ventilatora.

4.7 Bottle Stop
Dodatna oprema sprječava valjanje boca ili li­
menki. Pohranite boce ili limenke jedne preko 
drugih.
Dodatak ne zahtijeva montažu niti alat. Doda­
tak postavite tako da silikonska podloga bude 
okrenuta prema dolje za spremanje boca.

Pohranite najviše 10 kg boca i/ili limenki 
različitih veličina u najviše dva reda, kako je 
prikazano na slici.

Čuvajte samo zatvorene boce ili limenke 
stavljajući ih tako da otvor bude okrenut pre­
ma naprijed.

Nemojte stavljati nezapakiranu hranu u 
izravan kontakt s priborom.
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5. SAVJETI I PREPORUKE

5.1 Savjeti za uštedu energije
• Konfiguracija s ladicama u donjem dijelu 

uređaja, i ravnomjerno raspoređenim 
policama osiguravaju najefikasniju 
potrošnju energije. Položaj ladica na 
vratima ne utječe na potrošnju energije.

• Nemojte često otvarati vrata ili ih ostavljati 
otvorena duže no što je potrebno.

• Ne postavljajte previsoku temperaturu 
osim ako to zahtijevaju karakteristike 
hrane.

• Ako je temperatura okoline visoka i 
kontrola temperature postavljena na nisku 
temperaturu, a uređaj je potpuno 
napunjen, kompresor može raditi 
neprekidno, uzrokujući formiranje inja ili 
leda na isparivaču. U tom slučaju podesite 
kontrolu temperature na višu temperaturu 
kako bi se omogućilo automatsko 
odmrzavanje.

• Ne prekrivajte ventilacijske rešetke ili rupe.

5.2 Savjeti za hlađenje hrane
 Odjeljak za svježu hranu označen je (na 

natpisnoj pločici) 

• Dobra postavka temperature koja 
osigurava očuvanje svježe hrane je 
temperatura manja ili jednaka +4 °C.

• Uvijek koristite zatvorene posude za 
tekućine i hranu kako biste izbjegli mirise 
ili neugodne mirise u odjeljku.

• Da biste izbjegli unakrsnu kontaminaciju 
kuhane i sirove hrane, prekrijte kuhanu 
hranu i odvojite je od sirove.

• Meso zamotajte u odgovarajuću ambalažu 
i stavite na staklenu policu iznad ladice za 
povrće.

• Odmrznite namirnice u hladnjaku.
• Ne stavljajte vruću hranu unutar uređaja.
• Očistite voće i povrće i stavite ih u 

namjensku ladicu (ladicu za povrće).
• Ne držite egzotično voće u hladnjaku.
• Ne držite povrće poput rajčica, krumpira, 

luka i češnjaka u hladnjaku.
• Zatvorite boce prije nego što ih stavite u 

hladnjak.

6. ODRŽAVANJE I ČIŠĆENJE

UPOZORENJE!
Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim upu­
tama.

6.1 Čišćenje unutrašnjosti
Prije prve uporabe očistite unutrašnjost i sav 
pribor toplom vodom i neutralnim sapunom, a 
zatim osušite.
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OPREZ!
Dodatna oprema i dijelovi uređaja nisu 
prikladni za pranje u perilici posuđa.

OPREZ!
Očistite upravljačku ploču vlažnom 
krpom. Ne koristite nikakave deterdžente. 
Obrišite upravljačku ploču mekom krpom.

6.2 Redovito čišćenje
Redovito čistite opremu:
• Očistite unutrašnjost i pribor mlakom 

vodom i neutralnim sapunom. Isperite ih i 
posušite.

• Redovito brišite brtve na vratima.

6.3 Odmrzavanje hladnjaka
Tijekom uobičajene uporabe, inje se automat­
ski uklanja iz evaporatora u hladnjaku. Otop­
ljena voda se ispušta kroz korito u poseban 
spremnik gdje isparava.
Redovito čistite otvor za ispuštanje otopljene 
vode u sredini kanala odjeljka hladnjaka.

Koristite sredstvo za čišćenje cijevi isporuče­
no s uređajem.

6.4 Razdoblje nekorištenja
Ako uređaj nećete koristiti dulje vrijeme podu­
zmite sljedeće mjere opreza:
1. Iskopčajte uređaj iz napajanja. 
2. Izvadite svu hranu. 
3. Očistite uređaj i sav pribor. 
4. Ostavite vrata otvorena kako biste 

spriječili stvaranje neugodnih mirisa. 

7. RJEŠAVANJE PROBLEMA

UPOZORENJE!
Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim upu­
tama.

7.1 Što učiniti ako...
Rješavanje problema

Problem Mogući uzrok Rješenje
Uređaj ne radi. Uređaj je isključen. Uključite uređaj.

 Utikač nije spojen na utičnicu 
za električnu mrežu.

Ispravno priključite utikač u utič­
nicu električne mreže.

 U mrežnoj utičnici nema napo­
na.

Na utičnicu priključite drugi 
električni aparat. Obratite se 
kvalificiranom električaru.

Uređaj je bučan. Uređaj nije pravilno niveliran. Provjerite stoji li uređaj stabilno.

Uključen je zvučni ili vizualni 
alarm. Vrata su otvorena. Zatvorite vrata.

Kompresor neprestano radi. Temperatura nije ispravno po­
stavljena.

Pogledajte poglavlje „Upravljač­
ka ploča”.

 Istovremeno je umetnuto previ­
še hrane.

Pričekajte nekoliko sati, a zatim 
ponovno provjerite temperatu­
ru.
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Problem Mogući uzrok Rješenje

 Temperatura prostorije je previ­
soka.

Pogledajte poglavlje „Instalaci­
ja”.

 Hrana stavljena u uređaj je 
pretopla.

Prije pohranjivanja ostavite da 
se hrana ohladi na sobnu tem­
peraturu.

 Vrata nisu pravilno zatvorena. Pogledajte odjeljak „Zatvorite 
vrata”.

Uključena je funkcija Extra 
Cool.

Pogledajte odjeljak "Extra Cool 
funkcija".

Kompresor se ne pokreće ne­
posredno nakon pritiska "Extra 
Cool", ili nakon promjene tem­
perature.

Kompresor se uključuje nakon 
nekog vremena.

To je normalno, nije došlo do 
pogreške.

Vrata nisu pravilno postavljena 
ili se sudaraju s ventilacijskom 
rešetkom.

Uređaj nije dobro niveliran. Pogledajte upute za postavlja­
nje.

Vrata se ne otvaraju lagano. Pokušali ste ponovno otvoriti 
vrata odmah nakon zatvaranja.

Prije zatvaranja i ponovnog ot­
varanja vrata pričekajte nekoli­
ko sekundi.

Svjetiljka ne radi. Svjetiljka je u stanju pripravno­
sti. Zatvorite i otvorite vrata.

Svjetiljka nije ispravna. Kontaktirajte ovlašteni servisni 
centar.

Ima previše inja i leda. Vrata nisu pravilno zatvorena. Pogledajte odjeljak „Zatvorite 
vrata”.

 Brtva je deformirana ili prljava. Pogledajte odjeljak „Zatvorite 
vrata”.

 Hrana nije pravilno umotana. Pravilno umotajte hranu.

 Temperatura nije ispravno po­
stavljena.

Pogledajte poglavlje „Upravljač­
ka ploča”.

 
Uređaj je potpuno napunjen i 
postavljen na najnižu tempera­
turu.

Postavite višu temperaturu. Po­
gledajte poglavlje „Upravljačka 
ploča”.

 
Temperatura postavljena na 
uređaju je preniska, a okolna 
temperatura previsoka.

Postavite višu temperaturu. Po­
gledajte poglavlje „Upravljačka 
ploča”.

Na stražnjoj ploči hladnjaka te­
če voda.

Za vrijeme automatskog proce­
sa odmrzavanja inje se otapa 
na stražnjoj ploči.

To je ispravno.

U unutrašnjosti hladnjaka ima 
previše kondenzirane vode. Vrata su se prečesto otvarala. Vrata otvarajte samo kad je po­

trebno.

 Vrata nisu bila potpuno zatvore­
na.

Uvjerite se da su vrata potpuno 
zatvorena.

 Pohranjena hrana nije bila 
umotana.

Hranu umotajte u odgovarajuću 
ambalažu prije nego što je po­
hranite u uređaj.
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Problem Mogući uzrok Rješenje

 

To je normalno da se tijekom 
ljeta i jeseni može stvoriti više 
kondenzacije zbog povećane 
vlažnosti zraka i hrane. Hlad­
njak ne stvara vlagu. Nakon tog 
razdoblja vlaga u hladnjaku se 
sama smanjuje.

Tijekom ljeta i jeseni, postavite 
višu temperaturu u hladnjak 
(oko 6-7 °C).

Na staklenim policama ima kap­
ljica vode. U hladnjaku je previše vlage.

Staklene police obrišite krpom 
kako biste uklonili kapljice vo­
de.

Voda teče unutar hladnjaka. Namirnice sprječavaju istjeca­
nje vode u kolektor za vodu.

Provjerite da namirnice ne dodi­
ruju stražnju stjenku.

 Odvod vode je začepljen. Očistite odvod vode.

Nije moguće postaviti tempera­
turu.

Uključena je Extra Cool funkci­
ja.

Ručno isključite Extra Cool 
funkciju ili pričekajte dok se au­
tomatski ne isključi. Pogledajte 
odjeljak "Extra Cool funkcija".

Temperatura u uređaju je preni­
ska/previsoka.

Temperatura nije postavljena 
ispravno.

Postavite višu/nižu temperatu­
ru.

 Vrata nisu pravilno zatvorena. Pogledajte poglavlje "Zatvorite 
vrata".

 Hrana je prevruća. Pustite da se namirnice ohlade 
prije spremanja.

 Istodobno se sprema previše 
hrane.

Istodobno stavljajte manje na­
mirnica.

 Vrata su se često otvarala. Vrata otvarajte samo kad je po­
trebno.

Uključena je funkcija Extra 
Cool.

Pogledajte odjeljak "funkcija 
Extra Cool".

 U uređaju nema strujanja hlad­
nog zraka.

Osigurajte strujanja hladnog 
zraka u uređaju. Pogledajte po­
glavlje "Savjeti i preporuke".

Peti indikator temperature tre­
peri. Problem u komunikaciji.

Kontaktirajte ovlašteni servisni 
centar. Rashladni sustav će na­
staviti održavati namirnice hlad­
nima, no neće biti moguće pod­
ešavanje temperature.

Prvi ili drugi indikator tempera­
ture treperi. Problem senzora temperature.

Kontaktirajte ovlašteni servisni 
centar. Rashladni sustav će na­
staviti održavati namirnice hlad­
nima, no neće biti moguće pod­
ešavanje temperature.

 Ako se problem ne otkloni, obratite se 
ovlaštenom servisnom centru.

7.2 Zamjena žarulje
Za zamjenu žarulje kontaktirajte ovlašteni 
servisni centar.

7.3 Zatvorite vrata
1. Očistite brtve na vratima. 
2. Za podešavanje vrata pogledajte upute 

za postavljanje. 
3. Za zamjenu neispravnih brtvi na vratima 

obratite se ovlaštenom servisu. 
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8. TEHNIČKI PODACI
Tehnički podaci nalaze se na energetskoj na­
ljepnici i na natpisnoj pločici uređaja, koja se 
može nalaziti na uređaju ili unutar njega.
QR kod na energetskoj naljepnici isporučenoj 
s uređajem pruža internetsku poveznicu do 
podataka koji se odnose na performanse ure­
đaja u EU EPREL bazi podataka. Energetsku 
naljepnicu čuvajte za referencu zajedno s ko­
risničkim priručnikom i svim ostalim doku­

mentima koji se isporučuju s ovim uređajem. 
Iste informacije poput naziva modela i broja 
proizvoda, koje se nalaze na natpisnoj pločici 
uređaja, moguće je pronaći i u EPREL-u po­
moću poveznice https://eprel.ec.europa.eu. 
Za detaljne informacije o energetskoj naljep­
nici pogledajte poveznicu 
www.theenergylabel.eu.

9. INFORMACIJE ZA ISPITNE USTANOVE
Instalacija i priprema uređaja za Ecodesign 
verifikaciju moraju biti u skladu s EN 62552 
(EU, Švicarska i Ujedinjeno Kraljevstvo). Po­
gledajte Instalacija za zahtjeve u vezi ventila­

cije, dimenzija otvora i minimalnih udaljenosti 
sa stražnje strane. Za više informacija kon­
taktirajte ovlašteni servisni centar.

10. BRIGA O OKOLIŠU

Reciklirajte materijale sa simbolom . Am­
balažu za recikliranje odložite u odgovarajuće 
spremnike. Pomozite u zaštiti okoliša i ljud­
skog zdravlja recikliranjem otpada od električ­
nih i elektroničkih uređaja. Ne odlažite uređa­

je označene simbolom  s kućanskim otpa­
dom. Vratite proizvod u lokalni pogon za reci­
klažu ili kontaktirajte nadležni ured za otpad i 
recikliranje.
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Можноста за промени е задржана.
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1.  БЕЗБЕДНОСНИ ИНФОРМАЦИИ
Пред монтажата и 
употребата на овој апарат, 
внимателно прочитајте ги 
приложените упатства. 
Производителот не сноси 
одговорност за повреда или 
штета кои се резултат на 
неправилна монтажа или 
употреба. Секогаш чувајте 
ги упатствата на сигурно и 
безбедно место за 
подоцнежна употреба.
1.1 Безбедност на деца 
и ранливи лица
• Овој апарат може да го 

користат деца над 8 
години и лица со 
намалени физички, 
сетилни или ментални 
способности или лица без 
искуство и знаење 
доколку тоа го прават под 
надзор или доколку им 
биле дадени упатства 
како безбедно да го 
употребуваат апаратот, и 
доколку ги разбираат 

опасностите поврзани со 
него. На децата на 
возраст од 3 до 8 години 
и на лицата со големи и 
сложени пречки во 
развојот им е дозволено 
да го полнат и да го 
празнат апаратот доколку 
добиле соодветни 
упатства. Апаратот не 
смее да биде во дофат на 
деца помали од 3 години 
освен ако не се под 
постојан надзор.

• Децата треба да бидат 
под надзор да не играат 
со апаратот.

• Децата не треба да го 
чистат или да го 
оддржуваат апаратот без 
надзор.

• Држете ја амбалажата 
подалеку од деца и 
фрлете ја соодветно.
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1.2 Општа безбедност
• Овој апарат служи само 

за складирање храна и 
пијалаци.

• Уредот е наменет да го 
користи едно 
домаќинство во домашни 
услови во затворен 
простор.

• Уредот може да се 
користи во канцеларии, 
хотелски соби, 
гостилници, фарми со 
гостилници и други 
слични сместувања каде 
неговото користење не 
надминува (просечно) 
ниво на користење во 
домаќинство.

• За да се избегне 
контаминација на храна, 
почитувајте ги следниве 
упатства:
– не отварајте ги вратите 

подолги временски 
периоди;

– редовно исчистете ги 
површините што може 
да допираат храна и 
достапните системи за 
цедење;

– чувајте сурово месо и 
риба во соодветни 
контејнери во 
фрижидерот, така што 
тоа не е во контакт со 

или не капе врз друга 
храна.

• ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: 
Отворите за вентилација, 
во околината на апаратот 
или во вградената 
конструкција, треба да се 
ослободени од пречки.

• ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: Не 
користете механички 
уреди или вештачки 
средства за забрзување 
на процесот на 
одмрзнување, освен оние 
што ги препорачува 
производителот.

• ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: Не 
оштетувајте го ладилното 
коло.

• ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: Не 
користете електрични 
апарати во одделите за 
складирање храна на 
апаратот, освен ако не се 
од типот што е 
препорачан од 
производителот.

• Не користете чистач со 
воден спреј и пареа за 
чистење на апаратот.

• Чистете го апаратот со 
влажна мека крпа. 
Користете само 
неутрални детергенти. Не 
користете абразивни 
производи, абразивни 
сунѓери за чистење, 
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растворувачи или 
метални предмети.

• Кога апаратот е празен 
подолг период, исклучете 
го, одмрзнете го, 
исчистете го, исушете го 
и оставете ја вратата 
отворена за да спречите 
развивање на мувла во 
апаратот.

• Не чувајте експлозивни 
материи како аеросолни 

конзерви со запалив 
погон во овој апарат.

• Доколку кабелот за 
напојување се оштети, 
треба да се замени од 
страна на 
производителот, негов 
овластен сервисен центар 
или слични 
квалификувани лица за 
да се избегне опасност.

2. БЕЗБЕДНОСНИ УПАТСТВА

2.1 Монтажа
ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ!

Апаратот мора да биде монтиран само 
од квалификувано лице.

• Извадете ја целата амбалажа.
• Немојте да монтирате ниту да 

користите оштетен апарат.
• Не користете го апаратот пред да го 

монтирате во вградената конструкција 
од безбедносни причини.

• Следете ги посебните инструкции за 
монтирање на апаратот и обрнување на 
врататаиспорачани со апаратот или 
оние што се достапни на нашата 
интернет-страница.

• Секогаш внимавјте кога го пренесувате 
апаратот затоа што е тежок. Секогаш 
носете заштитни ракавици и 
приложените обувки.

• Проверете дали воздухот може да 
кружи околу апаратот.

• По првата инсталација или откако сте ја 
замениле вратата почекајте најмалку 4 
часа пред да го поврзете апаратот на 
струја. Ова е за да се овозможи 
маслото да тече назад во компресорот.

• Пред да извршите било каква работа на 
самиот апарат (на пр. промена на 
врата), извадате го кабелот од 
штекерот.

• Не монтирајте го апаратот во близина 
на радијатори или шпорети, рерни или 
плочи за готвење, освен ако не е 

поинаку специфицирано во упатствата 
за монтирање.

• Не го изложувајте апаратот на дожд.
• Не го инсталирајте апаратот таму каде 

што има директна сончева светлина.
• Не го монтирајте овој апарат во многу 

влажни и студени места.
• Кога го преместувате апаратот, 

подигнете го предниот раб за да не го 
изгребете подот.

• Заштитете го подот од гребење кога ја 
обрнувате вратата на апаратот.

• Во апаратот има кеса со средство за 
сушење. Тоа не е играчка. Тоа не е 
храна. Ве молиме да ја фрлите веднаш.

2.2 Поврзување на струја
ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ!

Ризик од пожар и струен удар.

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ!
Кога го поставуваме апаратот, 
проверете дали гајтанот за струја е 
заплеткан или оштетен.

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ!
Не користете адаптери со повеќе 
приклучници и продолжителни кабли.
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ВНИМАНИЕ!
Електричните работи потребни за 
монтажа на овој апарат треба да ги 
изведува квалификуван електричар.

• Проверете дали параметрите на 
плочката со спецификации се 
компатибилни со електричната моќност 
на мрежата за електрична енергија.

• Апаратот мора да биде заземјен.
• Секогаш користете соодветно монтиран 

изолиран штекер.
• Ако домашниот приклучок за 

напојување не е заземјен, поврзете го 
апаратот на посебно заземјување во 
согласност со важечките прописи, 
консултирајте се со квалификуван 
електричар.

• Потрудете се да не ги оштетите 
електричните делови (на пример 
приклучокот за струја, електричниот 
кабел, компресорот). Контактирајте со 
нашиот овластен сервисен центар или 
електричар за да ги смените 
електричните делови.

• Електричниот кабел мора да остане под 
нивото на приклучокот за струја.

• Поврзете го приклучокот за струја со 
штекерот само на крајот на монтажата. 
Погрижете се да нема пристап до 
приклучокот за струја по монтажата.

• Не исклучувајте го уредот влечејќи го 
кабелот за напојување. Секогаш 
влечете го приклучокот за струја.

• Овој апарат е опремен со приклучок за 
напојување од 13 A. Ако е потребно да 
се смени осигурувачот на приклучокот, 
користете само 13 A ASTA (BS 1362) 
осигурувач (само за Велика Британија и 
Ирска).

2.3 Употребa
ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ!

Ризик од повреда, изгореници, струен 
удар или пожар.

 Апаратот содржи запалив гас, 
изобутан (R600a), природен гас со високо 
ниво на компатибилност со околината. 
Внимавајте да не гo оштетите водот за 
ладење кој содржи изобутан.
• Не менувајте ја спецификацијата на 

овој апарат.

• Секое користење на вградениот 
производ како самостоен е строго 
забрането.

• Овој апарат е наменет да се користи на 
собна температура од 10°C до 38°C. 
Наведениот температурен опсег 
гарантира правилна работа на 
апаратот.

• Не ставајте електрични апарати (на 
пример, апарати за правење сладолед) 
во апаратот, освен ако производителот 
не навел дека е применливо.

• Ако дојде до оштетување на ладилното 
коло, проверете дали во просторијата 
има пламен и извори на палење. 
Проветрете ја просторијата.

• Не дозволувајте жешки предмети да ги 
допрат пластичните делови на 
апаратот.

• Не чувајте запалив гас и течност во 
апаратот.

• Не ставајте запаливи производи или 
предмети кои се мокри заедно со 
запаливи производи во апаратот, или 
во негова близина.

• Не ги допирајте компресорот или 
кондензаторот. Тие се жешки.

• Не дозволувајте храната да дојде во 
контакт со внатрешните ѕидови на 
преградите на апаратот.

2.4 Внатрешна светилка
ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ!

Опасност од електричен шок.

• Овој производ содржи еден или повеќе 
извори на светлина од класа на 
енергетска ефикасност F.

• Во однос на светлото (светлата) во 
внатрешноста на овој производ и 
резервните светилки кои се продаваат 
посебно: Овие светилки се предвидени 
да издржат екстремни физички услови 
во апаратите за домаќинство, како што 
се температура, вибрации, влажност 
или се предвидени за давање сигнали 
за работната состојба на апаратот. Тие 
не се предвидени да се користат за 
други намени и не се погодни за 
осветлување простории во домот.

2.5 Нега и чистење
ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ!

Опасност од повреда или оштетување 
на апаратот.
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• Пред одржувањето, исклучете го 
апаратот и извадете го приклучокот за 
струја од главниот штекер.

• Овој апарат содржи јаглеводороди во 
системот за ладење. Само стручно 
лице мора да го врши одржувањето и 
полнењето на уредот.

• Редовно проверувајте го производот за 
знаци на оштетување што може да го 
направат несоодветен за контакт со 
храна, како што се пукнатини, меури, 
раслојување, собирање, лепливост, 
корозија или други видливи промени во 
текстурата или изгледот. Следете ги 
упатствата за чистење и нега за да 
спречите влошување.

• Редовно проверувајте го одводот на 
апаратот и доколку е потребно, чистете 
го. Ако одводот е блокиран, одмрзната 
вода се собира на дното на апаратот.

2.6 Сервис
• За да го поправите апаратот, 

контактирајте со овластениот сервисен 
центар. Користете само оригинални 
резервни делови.

• Треба да знаете дека само-поправката 
или непрофесионалната поправка може 
да имаат последици врз безбедноста и 
може да ја направи гаранцијата 
неважечка.

• Следниве резервни делови се достапни 
најмалку 7 години по прекинувањето на 
моделот: термостати, температурни 
сензори, печатени плочки, светлосни 
извори, рачки за врати, шарки за врати, 

тави и кошници. Дихтунзите за вратите 
се достапни најмалку 10 години откако 
моделот ќе прекине да се произведува. 
Времетраењето може да биде подолго 
во вашата земја. За повеќе 
информации, посетете ја нашата веб-
страница.

• Треба да знаете дека некои од овие 
резервни делови се достапни само кај 
професионални сервисери, и дека не 
сите резервни делови се релевантни за 
сите модели.

2.7 Расходување
ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ!

Ризик од повреда или задушување.

• Исклучете го апаратот од приклучокот 
за струја.

• Отсечете го кабелот за струја и фрлете 
го.

• Извадете ја вратата за да спречите 
затворање на деца и миленичиња во 
апаратот.

• Водовите за ладење и изолираните 
материјали на овој апарат се еколошки 
производи.

• Изолациската пена содржи запалив гас. 
Контактирајте со општинската власт за 
да добиете информации за правилно 
расходување на апаратот.

• Не оштетувајте го делот за ладење 
којшто се наоѓа во близина на 
разменувачот на топлина.

3. КОНТРОЛНА ПЛОЧА

4 5321

1 Копче за температурата
2 Температурни показатели
3 копче Mode /

Копче Вклучено/Исклучено на апаратот
4 AI CoolAssist Показна светилка
5 Extra Cool Показна светилка

3.1 Исклучување/вклучување
Вклучување

1. Ставете го приклучокот во штекер. 
2. Притиснете и задржете го копчето 

Вклучено/Исклучено на апаратот. 
Показните светла за температура ја 
покажува фабрички поставената 
стандардна температура.

Исклучување
1. Притиснете и задржете го копчето 

Вклучено/Исклучено на апаратот. 
Показните светла за температура се 
исклучуваат. 

2. Извaдете го приклучокот за струја од 
штекерот. 
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3.2 Регулирање на температурата
 Не може да се постави температурата 

кога е вклучена функцијата Extra Cool.

 Не може да се постави температурата 
кога е вклучена функцијата AI CoolAssist.

Поставете ја температурата на апаратот 
со допирање на копчињата за 
температура.
Показните светла за температура го 
покажуваат нивото на поставената 
температура.
Опсегот на температурата може да варира 
меѓу 2°C и 8°C (се препорачува 4°C).

 Поставената температура ќе биде 
достигната за 24 ч.
По прекин на напојувањето со 
електрична енергија, апаратот се враќа 
на поставените температури.

3.3 AI CoolAssist
AI CoolAssist е функција заснована на 
машинско учење која ги прилагодува 
поставките на апаратот врз основа на 
поединечни рутини на користење, 
вклучувајќи ја фреквенцијата на отворање 
на вратите и другите интеракции на 
корисникот со апаратот. Кога е вклучено, 
AI CoolAssist ги овозможува следните 
паметни режими:
• управување со температурата: 

автоматски ја регулира температурата 
во преградите на фрижидерот и 
замрзнувачот за да се обезбеди 
оптимално зачувување на храната.

• Auto Shopping Mode: автоматски ги 
прилагодува поставките за температура 
во преградата на фрижидерот по 
купувањето намирници за брзо ладење 
на новите додадени производи. Овој 
режим се вклучува автоматски кога е 
вклучен AI CoolAssist.

• Auto Vacation Mode: ја намалува 
потрошувачката на енергија кога 
апаратот не се користи три или повеќе 

дена по ред. Овој режим се вклучува 
автоматски кога е вклучен AI CoolAssist.

За вклучување/исклучување на функцијата 
притиснете на копчето Mode.
Кога функцијата е вклучена, показателот 
AUTO се вклучува додека другите 
показатели се исклучуваат.
За да се вратите на рачното поставување, 
притиснете го копчето Mode додека не се 
вклучи показателот за температура.

 Копчето за регулирање на 
температурата е оневозможено кога е 
вклучено AI CoolAssist. Исклучете го за 
да ја прилагодите температурата.

 Активирањето на AI CoolAssist, 
додека Extra Cool и/или Extra Freeze се 
вклучени, ги исклучува Extra Cool и Extra 
Freeze.
Активирањето на Extra Cool и/или Extra 
Freeze, додека AI CoolAssist е вклучено, 
го исклучува AI CoolAssist.

3.4 Функција Extra Cool
Функцијата Extra Cool ви овозможува брзо 
да ладите големи количини топла храна 
без да ја загревате храната што е веќе 
складирана во преградата на фрижидерот.
За да ја вклучите/исклучите функцијата 
Extra Cool, притиснете го копчето 
Modeдодека показателот Extra Cool не се 
вклучи/исклучи.

 Оваа функција се исклучува по околу 
6 ч.

3.5 Аларм за отворена врата
Ако вратата на фрижидерот се остави 
отворена околу 5 мин, трепкаат показните 
светлa за температурата на фрижидерот и 
се огласува звучен сигнал.
Притиснете го кое било копче за да го 
исклучите звучниот сигнал. Звучниот 
сигнал се исклучува по 1 ч.
Алармот се деактивира по затворањето на 
вратата.
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4. СЕКОЈДНЕВНА УПОТРЕБА

ВНИМАНИЕ!
Овој фрижидер не е погоден за 
замрзнување прехрамбени производи.

4.1 Местење на полиците на 
вратата
За полесно чување на храната, полиците 
на вратата може да се постават на 
различни висини. Повлечете ја полицата 
нагоре за да ја преместите.

4.2 Мобилни полици
Ѕидовите на фрижидерот се опремени со 
шини. Можете да ја промените положбата 
на полиците.

 Не преместувајте ја стаклената 
полица над фиоката за зеленчук за да се 
обезбеди правилно кружење на 
воздухот.

4.3 Отстранување на ExtraZone
1. Држете ја фиоката заедно со 

стаклениот капак на ExtraZone и 
повлечете ги кон себе.

2. Навалете го модулот надолу за да го 
извадите од фрижидерот.

4.4 Фиока за зеленчук
Фиоката е погодна за чување овошје и 
зеленчук.
За да ја отстраните фиоката:
1. Извлечете ја фиоката и подигнете ја. 

2. Турнете ги шините во внатрешноста на 
кабинетот. 

За повторно монтирање:
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1. Извлечете ги шините.

2. Ставете го задниот дел на фиоката (1) 
на шините.

2

1

3. Држете го предниот дел на фиоката (2) 
подигнат додека ја туркате фиоката 
навнатре.

4. Притиснете го предниот дел од 
фиоката надолу.

5. Повторно извлечете ја фиоката и 
проверете дали е поставена правилно 
на задните и предните куки.

4.5 Температурен показател.
На страничниот ѕид на апаратот има 
показател за температура. Симболот го 
означува најстудениот дел во 
фрижидерот.
Ако OK е прикажано (A), ставете свежа 
храна во областа означена со симболот. 
Ако не (B), почекајте 12 ч и проверете 
повторно.
Ако сè уште не е OK (B), поставете 
постудена температура.

OK

OK

A

B

4.6 Вентилатор
Преградата на фрижидерот е опремена со 
вентилатор кој овозможува брзо ладење 
на храната и одржува еднаква 
температура во преградата.

Вентилаторот се активира автоматски по 
потреба.

 Вентилаторот работи само кога е 
затворена вратата.

 Не отстранувајте го капакот на 
вентилаторот.

4.7 Bottle Stop
Додатокот спречува тркалање на шишиња 
или лименки. Чувајте ги шишињата или 
лименките едни врз други.
Додатокот не бара склопување или алатки. 
Поставете го додатокот со силиконската 
основа свртена надолу за да ги чувате 
шишињата.

Чувајте шишиња од максимум 10 кг. 
и/или лименки со различни големини во 
најмногу два реда, како што е прикажано 
на сликата.

Чувајте ги само затворените шишиња или 
лименки, ставајќи ги со отворот свртен 
напред.

Не ставајте ја неспакуваната храна во 
директен контакт со додатокот.
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5. НАПОМЕНИ И КОРИСНИ СОВЕТИ

5.1 Совети за заштеда на енергија
• Конфигурацијата со фиоките во 

долниот дел на апаратот и со 
рамномерно распоредени полици 
обезбедуваат најефикасна употреба на 
енергијата. Позицијата на корпите на 
вратите не влијае на потрошувачката 
на енергија.

• Не отворајте ја вратата често и не 
оставајте ја отворена подолго отколку 
што е неопходно.

• Не поставувајте превисока температура 
освен ако тоа не го бараат 
карактеристиките на храната.

• Доколку собната температура е висока 
и регулаторот за температура е на 
ниска температура и апаратот е 
целосно наполнет, компресорот може 
да работи непрестано, што ќе 
предизвика формирање слана или мраз 
на испарувачот. Во овој случај, 
поставете го регулаторот на 
температурата на повисока 
температура за да дозволите 
автоматско одмрзнување.

• Не покривајте ги решетките или 
отворите за проветрување.

5.2 Совети за ладење храна
 Одделот за свежа храна е означен (на 

табелата за оценување) со  .

• Добра поставка на температурата што 
обезбедува зачувување на свежата 
храна е температура пониска или 
еднаква на +4°C.

• Секогаш користете затворени садови за 
течности и за храна за да ги избегнете 
миризбите во преградата.

• За да избегнете вкрстена 
контаминација меѓу готвената и 
суровата храна, покријте ја готвената 
храна и одвојте ја од суровата.

• Завиткајте и ставете го месото на 
стаклената полица над фиоката за 
зеленчук.

• Одмрзнете ја храната внатре во 
фрижидерот.

• Не ставајте топла храна во апаратот.
• Исчистете го овошјето и зеленчукот и 

ставете ги во посебна фиока (фиока за 
зеленчук).

• Не чувајте јужно овошје во фрижидер.
• Зеленчук како домати, компири, кромид 

и лук не треба да се чува во 
фрижидерот.

• Затворете ги шишињата пред да ги 
ставите во фрижидер.
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6. НЕГА И ЧИСТЕЊЕ

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ!
Видете во поглавјата за безбедност.

6.1 Чистење на внатрешноста
Пред првата употреба исчистете ја 
внатрешноста и сите додатоци со млака 
вода и неутрален сапун, а потоа исушете 
ги.

ВНИМАНИЕ!
Додатоците и деловите на апаратот не 
смеат да се мијат во машина за 
садови.

ВНИМАНИЕ!
Чистете ја контролната плоча со мокра 
крпа. Не користете никакви детергенти. 
Избришете ја контролната плоча со 
мека крпа.

6.2 Периодично чистење
Редовно чистете ја опремата:
• Исчистете ги внатрешноста и 

додатоците со млака вода и неутрален 
сапун. Исплакнете ги и исушете ги.

• Редовно бришете ги заптивачите на 
вратата.

6.3 Одмрзнување на фрижидерот
Мразот автоматски се отстранува од 
испарувачот на преградата на 

фрижидерот при нормална употреба. 
Водата од одмрзнувањето се испушта низ 
корито во посебен сад, каде што испарува.
Редовно чистете го дупчето за истекување 
на вода од одмрзнувањето во средината 
на каналот на преградата на фрижидерот.
Користете го чистачот за цевки испорачан 
со апаратот.

6.4 Периоди на неработење
Кога апаратот не се користи подолго 
време, преземете ги следниве мерки за 
заштита:
1. Исклучете го апаратот од 

напојувањето со струја. 
2. Извадeте ја целата храна. 
3. Исчистете го апаратот и сите 

додатоци. 
4. Оставете ја вратата отворенa за да 

спречите непријатни миризби. 

7. РЕШАВАЊЕ ПРОБЛЕМИ

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ!
Видете во поглавјата за безбедност.

7.1 Што да се направи ако…
Решавање проблеми.

Проблем Можна причина Решение
Апаратот не функционира. Апаратот е исклучен. Вклучете го апаратот.

 
Електричниот приклучок не е 
поврзан со штекерот за 
струја.

Правилно поврзете го 
приклучокот за струја со 
штекерот.
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Проблем Можна причина Решение

 Нема струја во штекерот.
Поврзете друг електричен 
апарат со штекерот. Јавете 
се на електричар.

Апаратот е бучен. Апаратот не е соодветно 
потпрен.

Проверете дали апаратот 
стои стабилно.

Се вклучува звучен или 
визуелен аларм. Вратата е оставена отворена. Затворете ја вратата.

Компресорот континуирано 
работи.

Температурата е неточно 
поставена.

Видете во поглавјето 
„Контролна плоча“.

 Во исто време се става 
премногу храна.

Почекајте неколку часови и 
повторно проверете ја 
температурата.

 Собната температура е 
превисока.

Видете во поглавјето 
„Монтажа“.

 Храната ставена во апаратот 
е многу топла.

Оставете ја храната да се 
излади до собна температура 
пред да ја зачувате.

 Вратата не е добро 
затворена.

Видете во делот „Затворање 
на вратата“.

Вклучена е функцијата Extra 
Cool.

Видете во делот „Функција 
Extra Cool“.

Компресорот не започнува да 
работи веднаш по 
притискање на копчето „Extra 
Cool“, или после менување на 
температурата.

Компресорот почнува да 
работи по некое време.

Ова е нормално, не настанал 
дефект.

Вратата не е нивелирана и ѝ 
пречи на решетката за 
вентилација.

Апаратот не е нивелиран. Видете во упатството за 
монтирање.

Вратата не се отвора лесно.
Сте се обиделе да ја 
отворите вратата веднаш по 
затворањето.

Почекајте неколку секунди 
меѓу затворањето и 
повторното отворање на 
вратата.

Светлото не работи. Светлото е во состојба на 
мирување.

Затворете ја и отворете ја 
вратата.

Светилката не е исправна. Контактирајте со овластен 
сервисен центар.

Има премногу слана и мраз. Вратата не е добро 
затворена.

Видете во делот „Затворање 
на вратата“.

 Дихтунгот е деформиран или 
валкан.

Видете во делот „Затворање 
на вратата“.

 Храната не е добро 
завиткана.

Завиткајте ја храната 
правилно.

 Температурата е неточно 
поставена.

Видете во поглавјето 
„Контролна плоча“.

 
Апаратот е наполнет и е 
поставен на најниска 
температура.

Поставете повисока 
температура. Видете во 
поглавјето „Контролна плоча“.
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Проблем Можна причина Решение

 
Температурата во апаратот е 
премногу ниска и собната 
температура е премногу 
висока.

Поставете повисока 
температура. Видете во 
поглавјето „Контролна плоча“.

Тече вода на задната плоча 
на фрижидерот.

Во текот на процесот на 
автоматско одмрзнување, 
мразот се топи на задната 
плоча.

Тоа е правилно.

Има премногу кондензирана 
вода во фрижидерот. Вратата била често отворана. Отворајте ја вратата само 

доколку е неопходно.

 Вратата не е целосно 
затворена.

Погрижете се дека вратата е 
целосно затворена.

 Складираната храна не е 
завиткана.

Завиткајте ја храната во 
соодветно пакување пред да 
ја ставите во апаратот.

 

Нормално е во текот на 
летото и есента да може да 
се формира поголема 
кондензација поради 
зголемената влажност на 
воздухот и храната. 
Фрижидерот не произведува 
влага. По овој период, 
влажноста во фрижидерот 
сама се намалува.

Во лето и есен, поставете ја 
потоплата температура во 
фрижидерот (приближно 
6-7°C).

На стаклените полици има 
капки вода.

Внатре во фрижидерот има 
премногу влага.

Избришете ги стаклените 
полици со крпа за да ги 
отстраните капките вода.

Тече вода внатре во 
фрижидерот.

Храната спречува водата да 
тече во садот за собирање 
вода.

Осигурете се дека храната не 
ја допира задната плоча.

 Одливот за вода е затнат. Исчистете го одливот за 
вода.

Не може да се постави 
температурата.

Вклучена е Extra Cool 
функцијата.

Исклучете ја Extra Cool 
функцијата рачно, или 
почекајте додека функцијата 
не се деактивира автоматски. 
Видете во делот „Функција 
Extra Cool“.

Температурата на апаратот е 
прениска/превисока.

Температурата не е точно 
поставена.

Поставете повисока/пониска 
температура.

 Вратата не е добро 
затворена.

Видете во делот „Затворање 
на вратата“.

 Храната премногу е жешка. Оставете ја храната да се 
олади пред да ја складирате.

 Во исто време се чува 
премногу храна.

Ставајте помалку храна 
истовремено.

 Вратата била отворена често. Отворајте ја вратата само 
доколку е неопходно.

Вклучена е функцијата Extra 
Cool.

Видете во делот „Функција 
Extra Cool“.
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Проблем Можна причина Решение

 Во апаратот не кружи студен 
воздух.

Погрижете се во апаратот да 
кружи студен воздух. Видете 
во поглавјето „Напомени и 
корисни совети“.

Трепка петтото показно 
светло за температура. Проблем во комуникацијата.

Контактирајте со овластен 
сервисен центар. Системот за 
разладување ќе продолжи да 
ја лади храната, но нема да 
може да се постави 
температурата.

Трепка првото или второто 
показно светло за 
температура.

Проблем со сензорот за 
температура.

Контактирајте со овластен 
сервисен центар. Системот за 
разладување ќе продолжи да 
ја лади храната, но нема да 
може да се постави 
температурата.

 Ако повторно се појави проблемот, 
контактирајте со Овластен сервисен 
центар.

7.2 Замена на светилката
Јавете се во овластениот сервисен центар 
за замена на светилката.

7.3 Затворање на вратата
1. Исчистете ги заптивките на вратата. 
2. За да ја наместите вратата, погледнете 

ги упатствата за монтирање. 
3. За да ги замените неисправните 

заптивки на вратата, контактирајте го 
Овластениот сервисен центар. 

8. ТЕХНИЧКИ ПОДАТОЦИ
Техничките информации се наоѓаат на 
етикетата за енергија и на плочата со 
спецификации на апаратот, која може да 
се наоѓа на или внатре во апаратот.
На QR-кодот на енергетската етикета која 
е доставена со апаратот има интернет-
врска која води до информациите 
поврзани со перформансите на апаратот 
во базата на податоци на ЕУ EPREL 
(Европска база на податоци за 
регистрација на производи со етикети за 
енергија). Чувајте ја енергетската етикета 
како прирачник заедно со корисничкото 

упатство и сите други документи 
испорачани со овој апарат. Истите 
информации може да се најдат и во 
EPREL (Европска база на податоци за 
регистрација на производи со етикети за 
енергија) на врската 
https://eprel.ec.europa.eu и името на 
моделот и бројот на производот што ќе ги 
најдете на плочката со спецификации на 
апаратот. Видете на линкот 
www.theenergylabel.eu за детални 
информации за енергетската етикета.

9. ИНФОРМАЦИИ ЗА ТЕСТИРАЊЕ
Монтажата и подготовката на апаратот за 
потврдата Екодизајн мора да бидат 
усогласени со EN 62552 (ЕУ, Швајцарија и 
Велика Британија). Погледнете Монтажа 
за потребите за проветрување, 

димензиите на отворот и минималните 
растојанија во задниот дел. Контактирајте 
го овластениот сервисен центар за 
дополнителни информации.
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10. ГРИЖА ЗА ЖИВОТНАТА СРЕДИНА

Рециклирајте материјали со симболот . 
Ставете го пакувањето во соодветни 
контејнери за да го рециклирате. 
Помогнете во заштитата на животната 
средина и здравјето на луѓето со 
рециклирање на отпад од електрични и 

електронски апарати. Не фрлајте ги 
апаратите означени со симболот  со 
отпадот од домаќинството. Вратете го 
производот во вашиот локален објект за 
рециклирање или контактирајте со 
општинската канцеларија.
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1.  БЕЗБЕДНОСНЕ ИНФОРМАЦИЈЕ
Пре инсталације и коришће­
ња уређаја, пажљиво 
прочитајте приложено упут­
ство. Произвођач није одго­
воран за било какве повре­
де или штету који су резул­
тат неисправне инсталације 
или употребе. Чувајте упут­
ство за употребу на безбед­
ном и приступачном месту 
за будуће коришћење.
1.1 Безбедност деце и 
осетљивих особа
• Овај уређај могу да кори­

сте деца старија од 8 го­
дина и особе са смање­
ним физичким, чулним 
или менталним способно­
стима, кao особе којима 
недостају искуство и зна­
ње, уколико им се обезбе­
ди надзор или им се дају 
упутства у вези са употре­
бом уређаја на безбедан 
начин и уколико схватају 
могуће опасности. Деца 

узраста између 3 године и 
8 година и особе са веома 
опсежним и сложеним ин­
валидитетом смеју да пу­
не и празне уређај под 
условом да су прописно 
упућени. Децу млађу од 3 
године треба удаљити од 
уређаја уколико нису под 
непрекидним надзором.

• Децу треба контролисати 
како се не би играла са 
уређајем.

• Деца не смеју да обавља­
ју чишћење и корисничко 
одржавање уређаја без 
надзора.

• Држите сву амбалажу да­
ље од деце и одложите је 
на одговарајући начин.

1.2 Опште мере 
безбедности
• Уређај је намењен само 

за чување хране и пића.
• Овај уређај је намењен за 

употребу у једном дома­
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ћинству у затвореним 
просторима.

• Уређај се може користити 
у канцеларијама, хотел­
ским собама, мотелима, 
пансионима, сеоским ту­
ристичким домаћинстви­
ма и сличним објектима 
за смештај где употреба 
не би превазилазила 
(просечан) ниво потрош­
ње по домаћинству.

• Да бисте спречили зага­
ђивање хране, пратите 
следећа упутства:
– не отварајте врата на 

дуже време;
– редовно чистите повр­

шине које могу доћи у 
додир са храном и до­
ступне системе одво­
да;

– сирово месо и рибу др­
жите у погодним судо­
вима у фрижидеру тако 
да не додирују друге 
намирнице и не капљу 
на њих.

• УПОЗОРЕЊЕ: Не дозво­
лите зачепљивање венти­
лационих отвора на кући­
шту уређаја или уградног 
елемента.

• УПОЗОРЕЊЕ: Не кори­
стите механичка и друга 
средства да бисте убрза­
ли процес одмрзавања, 

осим она која је произво­
ђач препоручио.

• УПОЗОРЕЊЕ: Немојте 
оштетити коло расхладно 
средства.

• УПОЗОРЕЊЕ: Не кори­
стите електричне уређаје 
унутар одељака за чува­
ње хране у уређају осим 
ако такву врсту уређаја не 
препоручује произвођач.

• Немојте користити млаз 
воде или пару за чишће­
ње уређаја.

• Уређај очистите влажном 
меком крпом. Користите 
искључиво неутралне де­
терџенте. Немојте кори­
стити абразивне произво­
де, абразивне јастучиће 
за чишћење, раствараче 
или металне предмете.

• Ако ће уређај стајати пра­
зан дуже време, ис­
кључите га, одмрзните, 
очистите, осушите и оста­
вите врата отворена да у 
њему не би настала буђ.

• Немојте у овом уређају 
држати експлозивне мате­
рије као што су лименке 
аеросола са запаљивим 
потисним гасом.

• Уколико је кабл за напаја­
ње оштећен, мора да га 
замени произвођач, 
овлашћени сервисни цен­
тар или квалификована 
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лица како би се избегла 
опасност.

2. БЕЗБЕДНОСНА УПУТСТВА

2.1 Монтажа
УПОЗОРЕЊЕ!

Само квалификована особа може да 
инсталира овај уређај.

• Уклоните комплетну амбалажу.
• Немојте да инсталирате или користите 

оштећен уређај.
• Не користите овај уређај пре него што 

га, због безбедности, инсталирате у 
уградни елемент.

• Пратите засебна упутства за 
монтирање и за монтирање врата на 
супротној страни испоручена са 
уређајем или доступна на нашем веб-
сајту.

• Увек водите рачуна приликом 
померања уређаја зато што је тежак. 
Увек користите заштитне рукавице и 
затворену обућу.

• Проверите да ли ваздух може да 
циркулише око уређаја.

• При првој инсталацији или након 
промене смера отварања врата, 
сачекајте најмање 4 сата пре него што 
укључите уређај у струју. Ово ће 
омогућити да се уље слије назад у 
компресор.

• Пре обављања било каквих радњи на 
уређају, (нпр. промена смера отварања 
врата), искључите уређај из струје.

• Не монтирајте уређај близу радијатора 
или шпорета, пећница или плоча за 
кување, осима ако другачије није 
наведено у упутству за монтирање.

• Не излажите уређај киши.
• Не монтирајте уређај на местима која су 

изложена директној сунчевој светлости.
• Немојте да инсталирате уређај у 

областима које су сувише влажне или 
сувише хладне.

• Када померате уређај, подигните 
предњу ивицу да се не би изгребао под.

• Уколико монтирате врата на супротној 
страни отвора уређаја, заштите под од 
гребања.

• Уређај садржи кесицу средства за 
упијање влаге. То није играчка. То није 
храна. Ову врећицу одмах баците у 
смеће.

2.2 Прикључење на електричну 
мрежу

УПОЗОРЕЊЕ!
Ризик од пожара и струјног удара.

УПОЗОРЕЊЕ!
При позиционирању уређаја водите 
рачуна да не истегнете или оштетите 
кабл за напајање.

УПОЗОРЕЊЕ!
Немојте да користите адаптере са ви­
ше утичница и продужне каблове.

ОПРЕЗ
Све електричне радове који су неоп­
ходни за инсталацију овог уређаја мо­
ра да обави квалификовани елек­
тричар.

• Проверите да ли су параметри на 
плочици са техничким 
карактеристикама компатибилни са 
одговарајућим параметрима 
електричне мреже за напајање.

• Уређај мора да буде уземљен.
• Увек користите прописно уграђену 

утичницу са заштитом од струјног 
удара.

• Ако утичница за кућно напајање није 
уземљена, повежите апарат са 
засебним уземљењем у складу са 
тренутним прописима, консултујући 
квалификованог електричара.

• Водите рачуна да не оштетите 
електричне компоненте (нпр. струјни 
утикач, кабл за напајање, компресор). 
За замену електричних компоненти 
обратите се овлашћеном сервису или 
електричару.

• Кабл за напајање мора остати испод 
висине струјног утикача.

• Прикључите главни кабл за напајање на 
зидну утичницу тек на крају монтаже. 
Водите рачуна да постоји приступ 
струјном утикачу након монтаже.
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• Не искључујте уређај повлачењем за 
кабл за напајање. Кабл искључите тако 
што ћете извући утикач из утичнице.

• Овај уређај је опремљен утикачем од 13 
A. Ако је потребно променити осигурач 
за утичницу, користите искључиво 
осигурач од 13 A ASTA (BS 1362) (само 
УК и Ирска).

2.3 Употреба
УПОЗОРЕЊЕ!

Постоји ризик од повреде, опекотина, 
струјног удара или пожара.

 Уређај садржи природан запаљиви 
гас изобутан (R600а), који је веома пово­
љан по животну средину. Водите рачуна 
да не оштетите коло расхладног средства 
које садржи изобутан.
• Немојте да мењате спецификацију овог 

уређаја.
• Строго је забрањена свака употреба 

уградног производа као самостојећег.
• Овај уређај је предвиђен за рад при 

собној температури од 10°C до 38°C. 
Правилан рад уређаја гарантује се само 
у назначеном температурном распону.

• Не стављајте електричне уређаје (нпр. 
апарате за сладолед) у уређај ако их 
није одобрио произвођач.

• Ако дође до оштећења расхладног 
кола, уверите се да у просторији нема 
пламена и извора паљења. Проветрите 
просторију.

• Не дозволите врућим предметима да 
додирну пластичне делове уређаја.

• У уређају не држите запаљиве гасове и 
течности.

• Запаљиве материје или предмете 
натопљене запаљивим материјама 
немојте стављати унутар и поред 
уређаја или на њега.

• Не додирујте компресор и кондензатор. 
Они су врели.

• Не дозволите да храна дође у контакт 
са унутрашњим зидовима одељака за 
кућне апарате.

2.4 Унутрашње осветљење
УПОЗОРЕЊЕ!

Ризик од струјног удара.

• Овај производ садржи један или више 
светлосних извора класе енергетске 
ефикасности F.

• Што се тиче једне или више сијалица у 
овом производу и резервних делова 
који се продају засебно: Те сијалице су 
намењене да издрже екстремне 
физичке услове у кућним уређајима, као 
што су температура, вибрације и 
влажност ваздуха, или су намењене за 
приказ информација о радном статусу 
уређаја. Нису намењене за друге 
примене и нису погодне за 
осветљавање просторија у 
домаћинству.

2.5 Нега и чишћење
УПОЗОРЕЊЕ!

Постоји ризик од повреде или оштеће­
ња уређаја.

• Пре одржавања искључите уређај и 
извуците струјни утикач из зидне 
утичнице.

• Расхладна јединица овог уређаја 
садржи угљоводоник. Само 
квалификована особа сме да обавља 
радове на одржавању и пуњење 
уређаја.

• Редовно проверавајте да ли на 
производу има знакова погоршања који 
га могу учинити непогодним за контакт 
са храном, као што су пукотине, 
пликови, деламинација, скупљање, 
лепљивост, корозија или друге видљиве 
промене у текстури или изгледу. 
Пратите упутства за чишћење и негу 
како бисте спречили пропадање.

• Редовно проверавајте испусни отвор 
уређаја и очистите га по потреби. Ако је 
испусни отвор зачепљен, одмрзнута 
вода се сакупља на дну уређаја.

2.6 Сервисирање
• Ради оправке уређаја обратите се 

овлашћеном сервисном центру. 
Користите само оригиналне резервне 
делове.

• Имајте на уму да самостална или 
нестручна поправка може угрозити 
безбедност и поништити гаранцију.

• Следећи резервни делови доступни су 
барем 7 година након укидања модела: 
термостати, термосензори, штампана 
кола, извори светлости, кваке, шарке, 
плехови и корпе. Заптивке врата су 
доступне барем 10 година након 
укидања модела. Трајање тог периода 
може бити дуже у вашој земљи. За 
више информација посетите наш веб-
сајт.
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• Имајте на уму да су неки од ових 
резервних делова доступни само 
стручним сервисерима и да не 
одговарају сви резервни делови свим 
моделима.

2.7 Одлагање
УПОЗОРЕЊЕ!

Опасност од повређивања или гушења.

• Одвојте кабл за напајање уређаја од 
мрежног напајања.

• Одсеците кабл за напајање и баците га 
у смеће.

• Уклоните врата да бисте спречили да 
се деца и кућни љубимци затворе 
унутар уређаја.

• Струјно коло фрижидера и изолациони 
материјали овог уређаја не оштећују 
озон.

• Изолациона пена садржи запаљиве 
гасове. Обратите се општинским 
органима да бисте сазнали како да 
правилно одложите уређај у отпад.

• Немојте да оштетите део за хлађење 
који је близу грејног тела.

3. КОМАНДНА ТАБЛА

4 5321

1 Дугме за температуру
2 Индикатори температуре
3 Дугме Mode /

Дугме за УКЉУЧИВАЊЕ/
ИСКЉУЧИВАЊЕ уређаја

4 Индикатор AI CoolAssist
5 Индикатор Extra Cool

3.1 Укључивање/искључивање
Укључивање
1. Уметните утикач у утичницу. 
2. Притисните и задржите дугме за 

УКЉУЧИВАЊЕ/ИСКЉУЧИВАЊЕ 
уређаја. 

Индикатори температуре показују подразу­
мевано подешену температуру.

Искључивање
1. Притисните и задржите дугме за 

УКЉУЧИВАЊЕ/ИСКЉУЧИВАЊЕ 
уређаја. Индикатори температуре се 
искључују. 

2. Извуците кабл за напајање из 
утичнице. 

3.2 Регулација температуре
 Није могуће подесити температуру ка­

да је функција Extra Cool укључена.

 Није могуће подесити температуру ка­
да је функција AI CoolAssist укључена.

Притискајте дугме за температуру да би­
сте подесили температуру.
Индикатори температуре показују подешен 
ниво температуре.
Температурни опсег може да варира изме­
ђу 2°C и 8°C (препоручује се 4°C).

 Подешена температура биће достиг­
нута у року од 24 ч.
Након нестанка струје, уређај враћа под­
ешене температуре.

3.3 AI CoolAssist
AI CoolAssist је функција машинског учења 
којом се подешавају поставке уређаја на 
основу индивидуалних образаца коришће­
ња, укључујући учесталост отварања вра­
та и других употреба уређаја. Када се ак­
тивира, AI CoolAssist омогућава следеће 
паметне режиме:
• Управљање температуром: аутоматски 

регулише температуру у фрижидеру и 
замрзивачу како би се оптимално 
очувала храна.

• Auto Shopping Mode: аутоматски прила­
гођава подешавања температуре у 
фрижидеру након куповине намирница 
како би се новододата храна брзо охла­
дила. Овај режим је аутоматски омогу­
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ћен када је опција AI CoolAssist ук­
ључена.

• Auto Vacation Mode: смањује потрошњу 
енергије када се уређај не користи три 
дана заредом или дуже. Овај режим је 
аутоматски омогућен када је опција AI 
CoolAssist укључена.

Да бисте активирали/деактивирали функ­
цију, притисните дугме Mode.
Када је функција укључена, индикатор AU­
TO се укључује, а остали индикатори се 
искључују.
Да бисте се вратили на ручно подешава­
ње, притисните дугме Mode док се не ук­
ључи индикатор температуре.

 Дугме за регулацију температуре је 
онемогућено када је укључена опција AI 
CoolAssist. Искључите је да бисте под­
есили температуру.

 Активирање AI CoolAssist, док су Extra 
Cool и/или Extra Freeze укључени, деак­
тивира Extra Cool и Extra Freeze.
Активирање Extra Cool и/или Extra 
Freeze, док је AI CoolAssist укључено, 
деактивира AI CoolAssist.

3.4 Функција Extra Cool
Функција Extra Cool омогућава вам да брзо 
охладите велике количине топле хране без 
загревања хране која је већ ускладиштена 
у одељку фрижидера.
Да бисте активирали/деактивирали функ­
цију Extra Cool, притисните дугме Mode док 
се индикатор Extra Cool не укључи/
искључи.

 Ова функција се зауставља приближ­
но 6 ч.

3.5 Аларм за отворена врата
Ако се врата фрижидера оставе отворена 
око 5 мин, индикатори температуре у фри­
жидеру трепере и оглашава се звучни сиг­
нал.
Притисните било које дугме да бисте ис­
кључили звук. Звучни сигнал се искључује 
након 1 ч.
Аларм се искључује након затварања вра­
та.

4. СВАКОДНЕВНА УПОТРЕБА

ОПРЕЗ
Овај расхладни уређај није погодан за 
замрзавање намирница.

4.1 Постављање полица на 
вратима
Ради лакшег складиштења хране, полице 
на вратима могу да се поставе на раз­
личитим висинама. Подигните полицу да 
бисте јој променили положај.

4.2 Покретне полице
Зидови фрижидера имају вођице. Можете 
да промените положај полица.

 Немојте да померате стаклену полицу 
изнад фиоке за поврће да не бисте поре­
метили правилно струјање ваздуха.

4.3 Вађење фиоке ExtraZone
1. Држите фиоку заједно са стакленим 

поклопцем ExtraZone и повуците их ка 
себи.
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2. Нагните модул надоле да бисте га 
извадили из фрижидера.

4.4 Фиока за поврће
Фиока је погодна за чување воћа и поврћа.
Да бисте извадили фиоку:
1. Извуците фиоку и подигните је напоље. 

2. Гурните вођице унутар кабинета. 

Састављање:

1. Извуците шине.

2. Поставите задњи део фиоке (1) на ши­
не.

2

1

3. Држите предњи крај фиоке (2) подигнут 
док увлачите фиоку.

4. Притисните предњи крај фиоке нани­
же.

5. Поново извуците фиоку и проверите да 
ли је добро легла на задње и предње 
кукице.

4.5 Индикатор температуре
На бочном зиду уређаја постоји индикатор 
температуре. Симбол означава најхладни­
ју област у фрижидеру.
Ако је приказано OK (A), ставите свежу 
храну у област означену симболом. Ако 
није (B), сачекајте бар и 12 ч проверите по­
ново.
Ако још увек није OK (B) , подесите хлад­
нију температуру.

OK

OK

A

B
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4.6 Вентилатор
Одељак фрижидера има вентилатор који 
омогућава брзо хлађење хране и одржава 
уједначену температуру у том одељку.

Вентилатор се активира аутоматски по по­
треби.

 Вентилатор ради само када су врата 
затворена.

 Не уклањајте поклопац вентилатора.

4.7 Bottle Stop
Додатак спречава котрљање флаша или 
конзерви. Слажите флаше или конзерве 
једне на друге.

Додатак не захтева монтажу или алатке. 
Поставите додатак са силиконском базом 
окренутом надоле и да бисте слагали фла­
ше.

Чувајте највише 10 kg флаша и/или 
конзерви различитих величина у највише 
два реда, као што је приказано на слици.

Складиштите само затворене флаше или 
конзерве, стављајући их са отвором окре­
нутим напред.

Не стављајте распаковану храну у ди­
ректан контакт са прибором.

5. НАПОМЕНЕ И САВЕТИ

5.1 Савети за уштеду електричне 
енергије
• Конфигурација у којој су фиоке у доњем 

делу уређаја и полице равномерно 
распоређене обезбеђује најефикасније 
коришћење енергије. Положај корпи на 
вратима не утиче на потрошњу 
електричне енергије.

• Немојте често отварати врата или их 
држати отворена дуже него што је 
потребно.

• Немојте подешавати превисоку 
температуру осим ако то не захтевају 
карактеристике хране.

• Ако је температура у просторији висока 
и контрола температуре подешена на 
ниску температуру, а притом је уређај у 
потпуности напуњен, компресор ће 
радити непрестано, проузрокујући 
стварање иња или леда на испаривачу. 
У том случају подесите регулатор 
температуре на вишу температуру како 
би се омогућило аутоматско 
одмрзавање.

• Не прекривајте вентилационе решетке 
или рупе.

5.2 Савети за чување хране у 
фрижидеру

 Одељак за чување свеже хране је оз­
начен (на плочици са техничким 
карактеристикама) са  .

• Очување свежих намирница осигурано 
је при температури од +4 °C или нижој.

• Увек користите затворене посуде за 
чување чврсте и течне хране да бисте 
спречили излазак укуса и мириса у 
околни простор.

• Да бисте избегли унакрсну 
контаминацију скуване и сирове хране, 
поклопите скувану храну и одвојте је од 
сирове.

• Умотајте и поставите месо на стаклену 
полицу изнад фиоке за поврће.

• Одмрзните храну у фрижидеру.
• Не стављајте врелу храну у уређај.
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• Очистите воће и поврће и ставите у 
наменску фиоку (фиоку са поврћем).

• Немојте држите егзотично воће у 
фрижидеру.

• Немојте да чувате поврће попут 
парадајза, кромпира, лука и белог лука 
у фрижидеру.

• Затворите боце пре него што их ставите 
у фрижидер.

6. НЕГА И ЧИШЋЕЊЕ

УПОЗОРЕЊЕ!
Погледајте одељке „Безбедност”.

6.1 Чишћење унутрашњости
Пре употребе прво очистите унутрашњост 
и сав прибор млаком водом и неутралним 
сапуном, а затим осушите.

ОПРЕЗ
Прибор и делови уређаја нису погодни 
за прање у машини за прање судова.

ОПРЕЗ
Командну таблу очистите влажном 
крпом. Немојте да користите детерџен­
те. Командну таблу обришите меком 
крпом.

6.2 Периодично чишћење
Редовно чистите опрему:
• Очистите унутрашњост и прибор 

млаком водом и неутралним сапуном. 
Исперите и посушите брисањем.

• Редовно бришите заптивке врата.

6.3 Одмрзавање фрижидера
Иње се током нормалне употребе аутомат­
ски уклања из испаривача одељка фрижи­

дера. Одмрзнута вода се одводи кроз 
сливник у посебан суд и тамо испарава.
Редовно чистите одвод одмрзнуте воде на 
средини канала одељка за фрижидер.
Користите чистач цеви приложен уз уређај.

6.4 Период када се уређај не 
користи
Када се уређај не користи дуже време, 
предузмите следеће мере предострожно­
сти:
1. Искључите апарат из електричног 

напајања. 
2. Извадите сву храну. 
3. Очистите уређај и сав прибор. 
4. Оставите врата отворена како бисте 

спречили настајање непријатних 
мириса. 

7. РЕШАВАЊЕ ПРОБЛЕМА

УПОЗОРЕЊЕ!
Погледајте одељке „Безбедност”.

7.1 Шта учинити ако...
Решавање проблема.

Проблем Могући узрок Решење
Уређај не ради. Уређај је искључен. Укључите уређај.

 
Утикач кабла за напајање ни­
је правилно утакнут у зидну 
утичницу.

Правилно утакните утикач у 
зидну утичницу.
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Проблем Могући узрок Решење

 Нема напона у утичници.
Прикључите неки други елек­
трични уређај у ту зидну 
утичницу. Контактирајте ква­
лификованог електричара.

Уређај је бучан. Уређај није правилно постав­
љен.

Проверите да ли уређај стоји 
стабилно.

Звучни или визуелни аларм је 
укључен. Врата су остала отворена. Затворите врата.

Компресор ради без прекида. Температура је погрешно 
подешена.

Погледајте поглавље „Ко­
мандна табла“.

 Превише хране се ставља у 
исто време.

Сачекајте неколико сати и за­
тим поново проверите темпе­
ратуру.

 Температура просторије је 
превисока.

Погледајте поглавље 
„Монтажа“.

 Храна коју сте ставили у уре­
ђај је превише топла.

Оставите храну да се охлади 
на собну температуру, пре 
него што је ставите у уређај.

 Врата нису правилно затворе­
на.

Погледајте одељак „Затвара­
ње врата“.

Функција Extra Cool је ук­
ључена.

Погледајте одељак „Функција 
Extra Cool”.

Компресор се не покреће од­
мах након притиска на „Extra 
Cool”, или након промене тем­
пературе.

Компресор се покреће након 
одређеног времена.

То је нормално, није дошло 
ни до какве грешке.

Врата су смакнута или омета­
ју вентилациону решетку. Уређај није нивелисан. Погледајте упутства за мон­

тажу.

Врата се тешко отварају.
Покушали сте да отворите 
врата одмах након што сте их 
претходно затворили.

Сачекајте неколико секунди 
између затварања и поновног 
отварања врата.

Лампа не ради. Лампа је у режиму приправ­
ности. Затворите и отворите врата.

Лампа је неисправна. Обратите се овлашћеном 
сервисном центру.

Накупило се превише иња и 
леда.

Врата нису правилно затворе­
на.

Погледајте одељак „Затвара­
ње врата“.

 Заптивка је деформисана или 
запрљана.

Погледајте одељак „Затвара­
ње врата“.

 Храна није правилно упакова­
на. Правилно упакујте храну.

 Температура је погрешно 
подешена.

Погледајте поглавље „Ко­
мандна табла“.

 
Уређај је до краја напуњен и 
подешен на најнижу темпера­
туру.

Подесите вишу температуру. 
Погледајте поглавље „Ко­
мандна табла“.
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Подешена температура у уре­
ђају је прениска, а температу­
ра просторије је превисока.

Подесите вишу температуру. 
Погледајте поглавље „Ко­
мандна табла“.

Вода се излива на задњу 
плочу фрижидера.

Током процеса аутоматског 
одлеђивања топи се иње на 
задњој плочи.

Тако треба да буде.

Превише кондензоване воде 
се налази у фрижидеру.

Врата су сувише често отва­
рана.

Отварајте врата само када је 
неопходно.

 Врата нису била затворена 
до краја.

Проверите да ли су врата за­
творена до краја.

 Смештена храна није била 
умотана.

Умотајте храну у одговарају­
ће паковање пре него што је 
ставите у уређај.

 

Нормално је да током лета и 
јесени више кондензације мо­
же да се формира због пове­
ћане влажности ваздуха и 
хране. Фрижидер не произво­
ди никакву влагу. Након овог 
периода, влажност у фрижи­
деру се сама смањује.

Током лета и јесени подесите 
топлију температуру у фрижи­
деру (око 6-7 °C).

На стакленим полицама су ка­
пи воде.

Има превише влаге у фрижи­
деру.

Обришите стаклене полице 
крпом да бисте уклонили капи 
воде.

Вода тече унутар фрижидера.
Храна спречава да вода 
отиче у посуду за прикупља­
ње воде.

Пазите да Храна не додирује 
задњу плочу.

 Одвод за воду је зачепљен. Очистите одвод за воду.

Температура не може да се 
подеси.

Extra Cool функција је ук­
ључена.

Ручно искључите функцију 
Extra Cool или сачекајте да се 
функција аутоматски деакти­
вира. Погледајте одељак 
„Функција Extra Cool”.

Температура у уређају је пре­
више ниска/висока.

Температура није правилно 
подешена.

Подесите вишу/нижу темпе­
ратуру.

 Врата нису правилно затворе­
на.

Погледајте „Затварање 
врата“ одељак.

 Храна је превише врућа. Оставите храну да се охлади 
пре смештања унутра.

 Превише хране се чува у исто 
време.

Мање хране чувајте истовре­
мено.

 Врата су често отварана. Отворите врата само ако је 
неопходно.

Функција Extra Cool је ук­
ључена.

Погледајте одељак „Функција 
Extra Cool“.

 Нема циркулације хладног 
ваздуха у уређају.

Обезбедите циркулацију 
хладног ваздуха у уређају. 
Погледајте „Напомене и 
савети“ поглавље.
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Индикатор пете температуре 
трепери. Проблем у комуникацији.

Обратите се овлашћеном 
сервисном центру. Расхладни 
систем ће и даље хладити 
храну, али неће бити могуће 
подесити температуру.

Индикатор прве или друге 
температуре трепери.

Проблем са сензором темпе­
ратуре.

Обратите се овлашћеном 
сервисном центру. Расхладни 
систем ће и даље хладити 
храну, али неће бити могуће 
подесити температуру.

 Уколико се проблем настави, обрати­
те се овлашћеном сервисном центру.

7.2 Замена лампе
Да бисте заменили лампу, обратите се 
овлашћеном сервисном центру.

7.3 Затварање врата
1. Очистите заптивке на вратима. 

2. Да бисте подесили врата, погледајте 
упутства за инсталацију. 

3. Да бисте заменили неисправне 
заптивке на вратима, обратите се 
Овлашћеном сервисном центру. 

8. ТЕХНИЧКИ ПОДАЦИ
Техничке информације су на енергетској 
ознаци и на плочици са номиналним под­
ацима уређаја, која се може налазити на 
уређају или унутар њега.
QR код на енергетској налепници која се 
испоручује са уређајем наводи веб везу ка 
информацијама везаним за учинак уређаја 
у бази података EU EPREL. Сачувајте 
енергетску налепницу за будуће потребе 
заједно са упутством за употребу и свим 

осталим документима који се испоручују са 
овим уређајем. Информације наведене у 
EPREL-у могуће је пронаћи и помоћу везе 
https://eprel.ec.europa.eu и назива модела и 
броја производа који су наведени на 
плочици са техничким карактеристикама 
уређаја. Погледајте везу 
www.theenergylabel.eu за детаљне инфор­
мације о енергетској ознаци.

9. ИНФОРМАЦИЈЕ ЗА ИНСТИТУТЕ ЗА ТЕСТИРАЊЕ
Монтажа и припрема уређаја за верифика­
цију Екодизајна морају бити у складу са EN 
62552 (ЕУ, Швајцарска и Велика Британи­
ја). Погледајте Монтажа за захтеве у вези 

са вентилацијом, димензијама удубљења и 
минималним задњим зазорима. Контакти­
рајте са Овлашћеним сервисним центром 
за све додатне информације.

10. ЕКОЛОШКА ПИТАЊА
Рециклирајте материјале означене симбо­
лом . Ставите амбалажу у одговарајуће 
контејнере да бисте је рециклирали. Помо­
зите у заштити животне средине и људског 
здравља рециклирањем отпада који по­
тиче од електричних и електронских уре­

ђаја. Не одлажите уређаје означене сим­
болом  заједно са кућним отпадом. Од­
несите производ локалној служби за реци­
клажу или се обратите локалној админи­
страцији.

*
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